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Utkast till  

BESLUT NR 1/2026 AV DEN GEMENSAMMA VETERINÄRKOMMITTÉ  

SOM INRÄTTATS GENOM AVTALET MELLAN EUROPEISKA GEMENSKAPEN  

OCH SCHWEIZISKA EDSFÖRBUNDET  

OM HANDEL MED JORDBRUKSPRODUKTER 

av den... 

om ändring av tilläggen 1, 2, 3, 5, 6 och 10   

till bilaga 11 till avtalet 

GEMENSAMMA VETERINÄRKOMMITTÉN HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet om 

handel med jordbruksprodukter1, särskilt artikel 19.3 i bilaga 11, och 

av följande skäl: 

(1) Avtalet mellan Europeiska gemenskapen och Schweiziska edsförbundet om handel med 

jordbruksprodukter (jordbruksavtalet) trädde i kraft den 1 juni 2002. 

(2) Enligt artikel 19.1 i bilaga 11 till jordbruksavtalet har den gemensamma 

veterinärkommittén (gemensamma veterinärkommittén) som inrättats genom 

jordbruksavtalet i uppgift att behandla de frågor som uppstår i samband med den bilagan 

och dess tillämpning, och ska ansvara för de uppgifter som den tilldelas i bilagan. Enligt 

artikel 19.3 i bilaga 11 får gemensamma veterinärkommittén ändra tilläggen till den 

bilagan, särskilt i syfte att anpassa och uppdatera dem. 

(3) Genom gemensamma veterinärkommitténs beslut nr 2/20032 ändrades tilläggen 1, 2, 3, 4, 

5, 6 och 11 till bilaga 11 till jordbruksavtalet för första gången. 

(4) Genom gemensamma veterinärkommitténs beslut nr 1/20183 ändrades senast tillägg 6 till 

bilaga 11 till jordbruksavtalet. 

 
1 EGT L 114, 30.4.2002, s. 132. 
2 Beslut nr 2/2003 av den gemensamma veterinärkommitté som inrättats genom avtalet mellan Europeiska 

gemenskapen och Schweiziska edsförbundet om handel med jordbruksprodukter av den 25 november 2003 om 

ändring av tilläggen 1, 2, 3, 4, 5, 6 och 11 till bilaga 11 till avtalet (2004/78/EG) (EUT L 23, 28.1.2004, s. 27). 
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(5) Genom Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/4294 ändras och upphävs 

flera akter av betydelse för bilaga 11 till jordbruksavtalet. De åtgärder för djurhälsa som 

föreskrivs i schweizisk lagstiftning har utvärderats och erkänts som likvärdiga med 

unionslagstiftningen. Bedömningen av likvärdigheten har gjorts med beaktande av alla 

unionsrättsliga akter om djurhälsa. Det är därför lämpligt att ändra samtliga hänvisningar 

till åtgärder som rör djurhälsa i tilläggen 1, 2, 3, 5, 6 och 10 till bilaga 11 till 

jordbruksavtalet. 

(6) Med tanke på den erkända likvärdigheten av åtgärder som rör djurhälsa bör erkännandet av 

sjukdomsfri status för vissa sjukdomar förenklas så att det sker snabbare och därmed 

möjliggör bättre hantering av gränsöverskridande sjukdomar.  

(7) Mot bakgrund av den successiva utvecklingen när det gäller specificerat riskmaterial och 

utfodring av andra icke-idisslande produktionsdjur än pälsdjur med animaliskt protein bör 

bestämmelserna om förebyggande, kontroll och utrotning av vissa typer av transmissibel 

spongiform encefalopati i tilläggen 1 och 6 till bilaga 11 till jordbruksavtalet uppdateras 

och förenklas. 

  

 
3 Beslut nr 1/2018 av den gemensamma veterinärkommitté som inrättats genom avtalet mellan Europeiska 

gemenskapen och Schweiziska edsförbundet om handel med jordbruksprodukter av den 12 juni 2018 om ändring 

av tillägg 6 till bilaga 11 till avtalet (2020/554/EU) (EUT L 127, 22.4.2020, s. 26, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj). 
4 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/429 av den 9 mars 2016 om överförbara djursjukdomar 

och om ändring och upphävande av vissa akter med avseende på djurhälsa (”djurhälsolag”) (EUT L 84, 

31.3.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj
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(8) Genom Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/6255 ändras och upphävs 

flera akter av betydelse för bilaga 11 till jordbruksavtalet, särskilt vad gäller tillämpningen 

av förordning (EU) 2016/429. Sedan den 1 januari 2009 har Schweiz dessutom i sin 

nationella lagstiftning införlivat Europeiska unionens krav på offentlig kontroll för att 

säkerställa efterlevnaden av lagstiftningen om djur och produkter av animaliskt ursprung 

samt alla genomförandebestämmelser som gäller kontroller av import från tredjeländer till 

Europeiska unionen. Det är därför lämpligt att ändra samtliga hänvisningar till offentlig 

kontroll som rör djurhälsobestämmelser och kontroller av sändningar från tredjeländer i 

tilläggen 1, 2, 3, 5, 6 och 10 till bilaga 11 till jordbruksavtalet. 

(9) I kommissionens genomförandeförordning (EU) 2019/17156 sammanförs, rationaliseras 

och ersätts flera tidigare rättsakter som separat reglerade de olika it-plattformar som nu 

blivit delar av det datoriserade informationshanteringssystemet för offentlig kontroll 

(Imsoc). För att underlätta det administrativa samarbetet mellan parterna och säkerställa ett 

smidigt informationsutbyte om offentlig kontroll mellan kommissionen, medlemsstaternas 

behöriga myndigheter och Schweiz behöriga myndigheter bör Schweiz integreras fullt ut i 

Imsoc. Schweiz bör utse en kontaktpunkt för detta ändamål. Det är därför lämpligt att 

ändra samtliga hänvisningar till informationshanteringssystemet för offentlig kontroll i 

tilläggen 1, 5, 6 och 10 till bilaga 11 till jordbruksavtalet. 

  

 
5 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/625 av den 15 mars 2017 om offentlig kontroll och annan 

offentlig verksamhet för att säkerställa tillämpningen av livsmedels- och foderlagstiftningen och av 

bestämmelser om djurs hälsa och djurskydd, växtskydd och växtskyddsmedel samt om ändring av 

Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) nr 999/2001, (EG) nr 396/2005, (EG) nr 1069/2009, (EG) nr 

1107/2009, (EU) nr 1151/2012, (EU) nr 652/2014, (EU) 2016/429 och (EU) 2016/2031, rådets förordningar 

(EG) nr 1/2005 och (EG) nr 1099/2009 och rådets direktiv 98/58/EG, 1999/74/EG, 2007/43/EG, 2008/119/EG 

och 2008/120/EG och om upphävande av Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) nr 854/2004 och 

(EG) nr 882/2004, rådets direktiv 89/608/EEG, 89/662/EEG, 90/425/EEG, 91/496/EEG, 96/23/EG, 96/93/EG 

och 97/78/EG samt rådets beslut 92/438/EEG (förordningen om offentlig kontroll) (EUT L 95, 7.4.2017, s.  1, 

ELI : http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/2025-01-05). 
6 Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2019/1715 av den 30 september 2019 om fastställande av 

bestämmelser för ett datoriserat informationshanteringssystem för offentlig kontroll och dess 

systemkomponenter (Imsoc-förordningen) (EUT L 261, 14.10.2019, s. 37, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/1715/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/2025-01-05
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/1715/oj
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(10) En ansvarsfull användning av antimikrobiella medel är oerhört viktig för att man ska 

komma till rätta med antimikrobiell resistens. Schweiz och Europeiska unionen samarbetar 

för att bekämpa antimikrobiell resistens genom One Health-handlingsplaner. 

Schweiz tillämpar samma bestämmelser som i artikel 107 (med undantag av punkt 6) 

jämförd med artikel 37.5 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/67 vad 

gäller reglerna för användning av antimikrobiella läkemedel på produktionsdjur, förbudet 

mot användning på produktionsdjur av angivna antimikrobiella medel eller grupper av 

antimikrobiella medel som uteslutande ska användas för behandling av vissa infektioner 

hos människor samt för kontroller av import av djur och produkter av animaliskt ursprung 

från tredjeländer. Handel med djur och produkter av animaliskt ursprung mellan Schweiz 

och Europeiska unionen kan därför fortsätta utan att sändningarna behöver åtföljas av ett 

officiellt intyg som styrker att restriktionerna för användning av antimikrobiella läkemedel 

efterlevs. Det är lämpligt att lägga till bestämmelser om detta i tilläggen 2, 3, 5, 6 och 10 

till bilaga 11 till jordbruksavtalet. 

(11) Tilläggen 1, 2, 3, 5, 6 och 10 till bilaga 11 till jordbruksavtalet bör därför ändras i enlighet 

med detta. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

 
7 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/6 av den 11 december 2018 om veterinärmedicinska 

läkemedel och om upphävande av direktiv 2001/82/EG (EUT L 4, 7.1.2019, s. 43, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/6/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/6/oj
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Artikel 1 

Tilläggen 1, 2, 3, 5, 6 och 10 till bilaga 11 till jordbruksavtalet ska ändras i enlighet med bilagorna 

I–VI till det här beslutet. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Det ska tillämpas från och med den 1 september 2026. 

Utfärdat i Bryssel den … 

 På Schweiziska edsförbundet vägnar På Europeiska unionens vägnar 

 Delegationschef Delegationschef 
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BILAGA I 

Tillägg 1 till bilaga 11 till jordbruksavtalet ska ersättas med följande: 

”Tillägg 1  

Bekämpningsåtgärder/anmälan av sjukdomar 

I. Sjukdomar hos landlevande djur 

A. LAGSTIFTNING* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före den 

31 december 2025. 

Europeiska unionen Schweiz 

1.  Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2016/429 av den 

9 mars 2016 om överförbara 

djursjukdomar och om ändring och 

upphävande av vissa akter med 

avseende på djurhälsa (”djurhälsolag”) 

(EUT L 84, 31.3.2016, s. 1) och 

delegerade akter och 

genomförandeakter antagna på grundval 

av den förordningen till och med den 31 

december 2025. 

2.  För bestämmelser om offentlig kontroll 

som utförs av de behöriga 

myndigheterna för att verifiera 

efterlevnaden av bestämmelserna om 

djurhälsa i den jordbruksbaserade 

livsmedelskedjan:   

Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2017/625 av den 15 

mars 2017 om offentlig kontroll och 

annan offentlig verksamhet för att 

säkerställa tillämpningen av livsmedels- 

och foderlagstiftningen och av 

bestämmelser om djurs hälsa och 

djurskydd, växtskydd och 

växtskyddsmedel samt om ändring av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 999/2001, (EG) nr 

396/2005, (EG) nr 1069/2009, (EG) nr 

1107/2009, (EU) nr 1151/2012, (EU) nr 

652/2014, (EU) 2016/429 och (EU) 

2016/2031, rådets förordningar (EG) nr 

1/2005 och (EG) nr 1099/2009 och 

rådets direktiv 98/58/EG, 1999/74/EG, 

2007/43/EG, 2008/119/EG och 

2008/120/EG och om upphävande av 

1. Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; 

RS 916.40). 

2. Epizootiförordningen av den 27 juni 

1995 (OFE; RS 916.401).  

3. Förordning av den 28 juni 2000 om 

organisationen av det federala 

inrikesministeriet (Org DFI; RS 

172.212.1), särskilt artikel 12. 

4. Förordning av den 25 maj 2011 om 

animaliska biprodukter (OSPA; 

RS 916.441.22). 
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Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 854/2004 och 

(EG) nr 882/2004, rådets direktiv 

89/608/EEG, 89/662/EEG, 90/425/EEG, 

91/496/EEG, 96/23/EG, 96/93/EG och 

97/78/EG samt rådets beslut 

92/438/EEG (förordningen om offentlig 

kontroll) (EUT L 95, 7.4.2017, s. 1). 

 

B. GENOMFÖRANDEBESTÄMMELSER 

1. Kommissionen och Office fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires ska 

anmäla planerade nödvaccineringar till varandra. I mycket akuta situationer får dock 

anmälan gälla ett redan fattat beslut och formerna för genomförandet av det. I samtliga fall 

ska samråd ske så snart som möjligt inom gemensamma veterinärkommittén. 

2. Förteckningen över Europeiska unionens referenslaboratorier ska offentliggöras på 

Europeiska kommissionens webbplats i enlighet med artikel 99 i förordning (EU) 

2017/625. 

Schweiz ska stå för sin del av kostnaderna för den verksamhet som följer av dessa beslut. 

Laboratorierna ska ha de uppgifter och åligganden som fastställs i artikel 94 i förordning 

(EU) 2017/625. 

Förteckningen över de nationella referenslaboratorierna i Schweiz ska offentliggöras på 

webbplatsen för Office fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaire. 

3. Gemensamma veterinärkommittén ska ansvara för genomförandet av kontroller i enlighet 

med artikel 116 i förordning (EU) 2017/625 och artikel 57 i epizootilagen. 

  



 

SV 8  SV 

II. Sjukdomar hos fiskar och blötdjur 

A. LAGSTIFTNING* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före den 

31 december 2025. 

Europeiska unionen Schweiz 

1.  Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2016/429 av den 

9 mars 2016 om överförbara 

djursjukdomar och om ändring och 

upphävande av vissa akter med 

avseende på djurhälsa (”djurhälsolag”) 

(EUT L 84, 31.3.2016, s. 1) och 

delegerade akter och 

genomförandeakter antagna på grundval 

av den förordningen till och med den 31 

december 2025. 

2. För bestämmelser om offentlig kontroll 

som utförs av de behöriga 

myndigheterna för att verifiera 

efterlevnaden av bestämmelserna om 

djurhälsa i den jordbruksbaserade 

livsmedelskedjan:   

Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2017/625 av den 15 

mars 2017 om offentlig kontroll och 

annan offentlig verksamhet för att 

säkerställa tillämpningen av livsmedels- 

och foderlagstiftningen och av 

bestämmelser om djurs hälsa och 

djurskydd, växtskydd och 

växtskyddsmedel samt om ändring av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 999/2001, (EG) nr 

396/2005, (EG) nr 1069/2009, (EG) nr 

1107/2009, (EU) nr 1151/2012, (EU) nr 

652/2014, (EU) 2016/429 och (EU) 

2016/2031, rådets förordningar (EG) nr 

1/2005 och (EG) nr 1099/2009 och 

rådets direktiv 98/58/EG, 1999/74/EG, 

2007/43/EG, 2008/119/EG och 

2008/120/EG och om upphävande av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 854/2004 och 

(EG) nr 882/2004, rådets direktiv 

89/608/EEG, 89/662/EEG, 90/425/EEG, 

91/496/EEG, 96/23/EG, 96/93/EG och 

97/78/EG samt rådets beslut 

92/438/EEG (förordningen om offentlig 

1. Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; 

RS 916.40). 

2. Epizootiförordningen av den 27 juni 

1995 (OFE; RS 916.401). 
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kontroll) (EUT L 95, 7.4.2017, s. 1). 

 

B. GENOMFÖRANDEBESTÄMMELSER 

1. Odling av platta ostron förekommer för närvarande inte i Schweiz. Om Bonamia ostreæ 

eller Marteilia pp. skulle uppträda, förbinder sig Office fédéral de la sécurité alimentaire et 

des affaires vétérinaires att, med stöd av artikel 57 i den schweiziska epizootilagen, vidta 

de nödåtgärder som krävs enligt unionslagstiftningen. 

2. För att bekämpa sjukdomar hos fiskar och blötdjur tillämpar Schweiz 

epizootiförordningen, särskilt artiklarna 61 (skyldigheter för innehavare av fiskerättigheter 

och för fiskerikontrollorganen), 62–76 (allmänna bekämpningsåtgärder), 277–290 

(särskilda åtgärder i fråga om sjukdomar hos vattenlevande djur, diagnoslaboratorium) och 

291 (epizootier som ska övervakas). 

3. Förteckningen över Europeiska unionens referenslaboratorier ska offentliggöras på 

Europeiska kommissionens webbplats i enlighet med artikel 99 i förordning (EU) 

2017/625.  

Schweiz ska stå för sin del av kostnaderna för den verksamhet som följer av dessa beslut. 

Laboratorierna ska ha de uppgifter och åligganden som fastställs i artikel 94 i förordning 

(EU) 2017/625.  

Förteckningen över de nationella referenslaboratorierna i Schweiz ska offentliggöras på 

webbplatsen för Office fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires. 

4. Gemensamma veterinärkommittén ska ansvara för genomförandet av kontroller i enlighet 

med artikel 116 i förordning (EU) 2017/625 och artikel 57 i epizootilagen. 
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III. Transmissibel spongiform encefalopati (TSE) 

A. LAGSTIFTNING* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före den 

31 december 2025. 

Europeiska unionen Schweiz 

1.  Europaparlamentets och rådets 

förordning (EG) nr 999/2001 av den 22 

maj 2001 om fastställande av 

bestämmelser för förebyggande, 

kontroll och utrotning av vissa typer av 

transmissibel spongiform encefalopati 

(EGT L 147, 31.5.2001, s. 1). 

2.  För bestämmelser om offentlig kontroll 

som utförs av de behöriga 

myndigheterna för att verifiera 

efterlevnaden av bestämmelserna om 

djurhälsa i den jordbruksbaserade 

livsmedelskedjan:  

Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2017/625 av den 15 

mars 2017 om offentlig kontroll och 

annan offentlig verksamhet för att 

säkerställa tillämpningen av livsmedels- 

och foderlagstiftningen och av 

bestämmelser om djurs hälsa och 

djurskydd, växtskydd och 

växtskyddsmedel samt om ändring av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 999/2001, (EG) nr 

396/2005, (EG) nr 1069/2009, (EG) nr 

1107/2009, (EU) nr 1151/2012, (EU) nr 

652/2014, (EU) 2016/429 och (EU) 

2016/2031, rådets förordningar (EG) nr 

1/2005 och (EG) nr 1099/2009 och 

rådets direktiv 98/58/EG, 1999/74/EG, 

2007/43/EG, 2008/119/EG och 

2008/120/EG och om upphävande av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 854/2004 och 

(EG) nr 882/2004, rådets direktiv 

89/608/EEG, 89/662/EEG, 90/425/EEG, 

91/496/EEG, 96/23/EG, 96/93/EG och 

97/78/EG samt rådets beslut 

92/438/EEG (förordningen om offentlig 

kontroll) (EUT L 95, 7.4.2017, s. 1). 

1. Förordning av den 18 november 2015 

om import, transitering och export av 

djur och av animalieprodukter vid 

handel med tredjeländer (OITE-PT; RS 

916.443.10). 

2. Inrikesministeriets förordning av den 18 

november 2015 om import, transitering 

och export av djur och av 

animalieprodukter vid handel med 

tredjeländer (OITE-PT-DFI; 

RS 916 443 106). 

3. Förordning av den 18 november 2015 

om import, transitering och export av 

djur och av animalieprodukter vid 

handel med Europeiska unionens 

medlemsstater, Island, Norge och 

Nordirland (OITE-UE; RS 916.443.11). 

4. Inrikesministeriets förordning av den 18 

november 2015 om import, transitering 

och export av djur och av 

animalieprodukter vid handel med 

Europeiska unionens medlemsstater, 

Island, Norge och Nordirland (OITE-

UE-DFI; RS 916 443 111). 

5. Federal lag av den 20 juni 2014 om 

livsmedel och bruksföremål 

(livsmedelslag, LDAl; RS 817.0), 

särskilt artiklarna 30 (kontroll och 

provtagning) och 31 (besiktning av djur 

före slakt och besiktning av kött). 

6. Inrikesministeriets förordning av den 16 

december 2016 om livsmedel av 

animaliskt ursprung (RS 817.022.108), 

särskilt artikel 5 (slaktkroppsdelar som 

är otjänliga som livsmedel). 

7. Epizootiförordningen av den 27 juni 

1995 (OFE; RS 916.401), särskilt 

artiklarna 3 (klassificering av bovin 

spongiform encefalopati och skrapie 

som epizootier som ska utrotas), 6 

(definitioner och förkortningar), 34 

(konkreta bevis), 61 (anmälningsplikt), 



 

SV 11  SV 

Europeiska unionen Schweiz 

79 (övervakning av den schweiziska 

besättningen), 175–181 (transmissibel 

spongiform encefalopati), 297 

(genomförande inom landet), 301 

(delstatsveterinärens uppgifter), 302 

(officiella veterinärer) och 312 

(diagnostiska laboratorier). 

8. Ekonomi-, utbildnings- och 

forskningsministeriets förordning av 

den 26 oktober 2011 om produktion av 

och handel med foder, fodertillsatser 

och dietfoder (OLALA; RS 916.307.1), 

särskilt artikel 21 (tolerans, provtagning, 

analysmetoder och transporter), bilaga 

1.2, kap. 15 (produkter från landlevande 

djur), kap. 16 (fiskar, andra 

vattenlevande djur samt produkter och 

biprodukter av dessa) och 

bilaga 4.1 (ämnen vars införande och 

användning är begränsad eller 

förbjuden). 

9. Förordning av den 25 maj 2011 om 

animaliska biprodukter (OSPA; 

RS 916.441.22). 

10. Inrikesministeriets förordning om 

användning av animaliska biprodukter 

som djurfoder eller som gödselmedel 

(OUSPA) av den 26 november 2025. 
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B. GENOMFÖRANDEBESTÄMMELSER 

1. Europeiska unionens referenslaboratorium för transmissibla spongiforma encefalopatier 

(TSE) ska offentliggöras på Europeiska kommissionens webbplats.   

Schweiz ska stå för sin del av kostnaderna för den verksamhet som följer av detta beslut. 

Laboratoriet ska ha de uppgifter och åligganden som fastställs i artikel 94 i förordning 

(EU) 2017/625.  

Det nationella referenslaboratoriet i Schweiz ska offentliggöras på webbplatsen för Office 

fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires. 

2. I enlighet med artikel 57 i epizootilagen har Schweiz upprättat en beredskapsplan för 

genomförande av åtgärder för bekämpning av TSE. 

3. I enlighet med artikel 12 i förordning (EG) nr 999/2001 ska varje djur i Europeiska 

unionens medlemsstater som misstänks vara smittat med TSE antingen bli föremål för en 

officiell restriktion vad avser förflyttning i avvaktan på att resultaten av en klinisk och 

epidemiologisk undersökning som genomförts av den behöriga myndigheten blir kända, 

eller avlivas för att under officiell kontroll undersökas i ett laboratorium. 

I enlighet med artiklarna 179b och 180a i epizootiförordningen ska Schweiz förbjuda slakt 

av djur som misstänks vara smittade av någon form av TSE. De misstänkta djuren ska 

avlivas på ett oblodigt sätt och förbrännas, och därefter ska hjärnan undersökas i det 

schweiziska referenslaboratoriet för TSE. 

I enlighet med artikel 10 i epizootiförordningen ska Schweiz identifiera nötkreaturen med 

hjälp av ett enhetligt, tydligt och permanent identifikationssystem som gör det möjligt att 

spåra dem tillbaka till deras moderdjur och ursprungsbesättning och att konstatera att de 

inte är avkommor av hondjur som misstänks vara eller kor som är smittade av bovin 

spongiform encefalopati (BSE). 

I enlighet med artikel 179c i epizootiförordningen ska Schweiz slakta djur som är smittade 

av BSE, senast i slutet av produktionsfasen, alla nötkreatur som fötts under perioden ett år 

före och ett år efter det smittade djuret och som under den tiden tillhört besättningen, 

liksom djur som är avkommor av kor med BSE och som fötts under de två år som föregått 

diagnosen. 

4. I enlighet med artikel 180b i epizootiförordningen ska Schweiz avliva djur som är smittade 

av skrapie, deras mödrar, avkommor i rakt nedstigande led från smittade mödrar, liksom 

alla andra får och alla andra getter i besättningen med undantag för 
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– får som bär på minst en ARR-allel och som inte har någon VRQ-allel och 

– djur som är yngre än två månader och som endast är avsedda för slakt. Huvudet och 

bukhålans organ på dessa djur ska bortskaffas i enlighet med bestämmelserna i 

förordningen om animaliska biprodukter. 

I undantagsfall, när det rör sig om raser med ett litet antal djur, kan man avstå från att 

avliva hela besättningen. I sådana fall ska besättningen ställas under officiell 

veterinärövervakning under två år, och under den tiden ska djuren genomgå en klinisk 

undersökning två gånger om året. Om några djur skulle avlivas under denna period, ska 

deras huvuden inklusive tonsillerna undersökas på det schweiziska referenslaboratoriet för 

TSE. 

Dessa åtgärder ska ses över utifrån resultaten av övervakningen av djurens hälsa. Särskilt 

ska övervakningsperioden förlängas om ett nytt fall av sjukdomen skulle konstateras inom 

besättningen. 

Om BSE bekräftas hos får eller getter förpliktar sig Schweiz att tillämpa de åtgärder som 

föreskrivs i bilaga VII till förordning (EG) nr 999/2001. 

5. I enlighet med artikel 7 i förordning (EG) nr 999/2001 förbjuder Europeiska unionens 

medlemsstater att produktionsdjur som hålls, göds eller föds upp för produktion av 

livsmedel utfodras med bearbetat animaliskt protein. Europeiska unionens medlemsstater 

tillämpar också ett förbud mot utfodring av idisslare med animaliskt protein. 

I enlighet med artikel 27 i förordningen om animaliska biprodukter (OSPA) har Schweiz 

infört ett totalförbud mot att produktionsdjur utfordras med animaliskt protein. 

Undantag är möjliga för bearbetat protein från fisk, gris, fjäderfä och odlade insekter, i 

enlighet med förordning (EG) nr 999/2001 samt förordningen om animaliska biprodukter 

(OSPA) och förordningen om användning av animaliska biprodukter som foder eller 

gödningsmedel (OUSPA). 

6. I enlighet med artikel 6 i förordning (EG) nr 999/2001 och med kapitel A i bilaga III till 

den förordningen ska varje medlemsstat i Europeiska unionen genomföra ett årligt 

övervakningsprogram för BSE. I detta program ska det ingå ett snabbtest för BSE som ska 

utföras på samtliga nötkreatur som är äldre än 24 månader och som nödslaktats, dött på 

gården eller befunnits vara sjuka vid kontroll före slakt samt på alla djur som är äldre än 30 

månader och som slaktats för att användas som livsmedel. 

De snabbtest för BSE som Schweiz använder förtecknas i kapitel C i bilaga X till 

förordning (EG) nr 999/2001. 
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I enlighet med artikel 179 i epizootiförordningen är det obligatoriskt för Schweiz att utföra 

snabbtest för BSE på samtliga nötkreatur som är äldre än 48 månader och som har dött 

eller avlivats i andra syften än slakt, förts till slakteriet för att de varit sjuka eller råkat ut 

för en olycka. 

7. I enlighet med artikel 6 i förordning (EG) nr 999/2001 och med kapitel A i bilaga III till 

den förordningen ska varje medlemsstat i Europeiska unionen genomföra ett årligt 

övervakningsprogram för skrapie. 

I enlighet med artikel 177 i epizootiförordningen har Schweiz infört ett 

övervakningsprogram för TSE hos får och getter som är äldre än tolv månader. Djur som 

nödslaktats, dött på gården eller befunnits vara sjuka vid besiktning före slakt samt djur 

som slaktats för att användas som livsmedel undersöktes under perioden juni 2004–juli 

2005. Eftersom alla provsvar har visat sig vara negativa när det gäller BSE fortsätter man 

övervakningen via stickprov av kliniskt misstänkta djur, nödslaktade djur och djur som 

dött på gården. 

Erkännandet av likheterna mellan lagstiftningarna när det gäller övervakning av TSE hos 

får och getter kommer att ses över inom gemensamma veterinärkommittén. 

8. De uppgifter som avses i artikel 6 och i kapitel B i bilaga III samt i punkt 3.III i bilaga IV 

till förordning (EG) nr 999/2001 är gemensamma veterinärkommitténs ansvar. 

9. Gemensamma veterinärkommittén ska ansvara för genomförandet av kontroller i enlighet 

med artikel 116 i förordning (EU) 2017/625 och artikel 57 i epizootilagen. 
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IV. Zoonotiska sjukdomar 

A. LAGSTIFTNING* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före den 

31 december 2025. 

Europeiska unionen Schweiz 

1. Europaparlamentets och rådets 

förordning (EG) nr 2160/2003 av den 17 

november 2003 om bekämpning av 

salmonella och vissa andra 

livsmedelsburna zoonotiska smittämnen 

(EUT L 325, 12.12.2003, s. 1). 

2. Europaparlamentets och rådets direktiv 

2003/99/EG av den 17 november 2003 

om övervakning av zoonoser och 

zoonotiska smittämnen, om ändring av 

rådets beslut 90/424/EEG och om 

upphävande av rådets direktiv 

92/117/EEG (EUT L 325, 12.12.2003, 

s. 31). 

3.  För bestämmelser om offentlig kontroll 

som utförs av de behöriga 

myndigheterna för att verifiera 

efterlevnaden av bestämmelserna om 

zoonotiska sjukdomar i den 

jordbruksbaserade livsmedelskedjan:  

Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2017/625 av den 15 

mars 2017 om offentlig kontroll och 

annan offentlig verksamhet för att 

säkerställa tillämpningen av livsmedels- 

och foderlagstiftningen och av 

bestämmelser om djurs hälsa och 

djurskydd, växtskydd och 

växtskyddsmedel samt om ändring av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 999/2001, (EG) nr 

396/2005, (EG) nr 1069/2009, (EG) nr 

1107/2009, (EU) nr 1151/2012, (EU) nr 

652/2014, (EU) 2016/429 och (EU) 

2016/2031, rådets förordningar (EG) nr 

1/2005 och (EG) nr 1099/2009 och 

rådets direktiv 98/58/EG, 1999/74/EG, 

2007/43/EG, 2008/119/EG och 

2008/120/EG och om upphävande av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 854/2004 och 

(EG) nr 882/2004, rådets direktiv 

89/608/EEG, 89/662/EEG, 90/425/EEG, 

1. Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; 

RS 916.40). 

2. Epizootiförordningen av den 27 juni 

1995 (OFE; RS 916.401), särskilt 

artiklarna 291a–291e (särskilda 

bestämmelser om zoonotiska 

sjukdomar). 

3. Federal lag av den 20 juni 2014 om 

livsmedel och bruksföremål 

(livsmedelslag, LDAl; RS 817.0). 

4. Förordning av den 16 december 2016 

om livsmedel och bruksföremål 

(ODAlOUs; RS 817.02). 

5. Inrikesministeriets förordning av den 16 

december 2016 om hygien i 

livsmedelsrelaterad verksamhet 

(inrikesministeriets hygienförordning, 

OHyg; RS 817.024.1). 

6. Federal lag av den 28 september 2012 

om bekämpning av smittsamma 

sjukdomar hos människor 

(epidemilagen; LEp; RS 818.101). 

7. Förordning av den 29 april 2015 om 

bekämpning av smittsamma sjukdomar 

hos människor (epidemiförordningen; 

OEp; RS 818.101.1). 

8. Inrikesministeriets förordning av den 23 

november 2005 om hygien vid djurslakt 

(OHyAb; RS 817.190.1). 

9.  Förordning av den 16 december 2016 

om djurslakt och köttkontroll (OAbCV; 

(RS 817.190). 
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91/496/EEG, 96/23/EG, 96/93/EG och 

97/78/EG samt rådets beslut 

92/438/EEG (förordningen om offentlig 

kontroll) (EUT L 95, 7.4.2017, s. 1). 

 

B. GENOMFÖRANDEBESTÄMMELSER 

1. Förteckningen över Europeiska unionens referenslaboratorier enligt artikel 10 i direktiv 

2003/99/EG ska offentliggöras på Europeiska kommissionens webbplats i enlighet med 

artikel 99 i förordning (EU) 2017/625.  

Schweiz ska stå för sin del av kostnaderna för den verksamhet som följer av dessa beslut. 

Laboratorierna ska ha de uppgifter och åligganden som fastställs i artikel 94 i förordning 

(EU) 2017/625.  

Förteckningen över de nationella referenslaboratorierna i Schweiz ska offentliggöras på 

webbplatsen för Office fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires. 

2. Schweiz ska varje år i slutet av maj till Europeiska myndigheten för livsmedelssäkerhet 

lämna en rapport över utvecklingen för och källorna till zoonoser, zoonotiska smittämnen 

och antimikrobiell resistens, som omfattar de uppgifter som samlats in enligt artiklarna 4, 7 

och 8 i direktiv 2003/99/EG under föregående år. Denna rapport ska också innehålla de 

uppgifter som avses i artikel 3.2 b i förordning (EG) nr 2160/2003. 
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V. Anmälan av sjukdomar 

A. LAGSTIFTNING* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före den 

31 december 2025. 

Europeiska unionen Schweiz 

1.  Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2016/429 av den 

9 mars 2016 om överförbara 

djursjukdomar och om ändring och 

upphävande av vissa akter med 

avseende på djurhälsa (”djurhälsolag”) 

(EUT L 84, 31.3.2016, s. 1) och 

delegerade akter och 

genomförandeakter antagna på grundval 

av den förordningen till och med den 31 

december 2025. 

2.  Kommissionens 

genomförandeförordning (EU) 

2019/1715 av den 30 september 2019 

om fastställande av bestämmelser för ett 

datoriserat 

informationshanteringssystem för 

offentlig kontroll och dess 

systemkomponenter (Imsoc-

förordningen) (EUT L 261, 14.10.2019, 

s. 37). 

1. Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; 

RS 916.40), särskilt artiklarna 11 

(tillbörlig aktsamhet och skyldighet att 

anmäla sjukdomar) och 57 (tekniska 

tillämpningsföreskrifter, internationellt 

samarbete). 

2. Epizootiförordningen av den 27 juni 

1995 (OFE; RS 916.401), särskilt 

artiklarna 2–5 (sjukdomar som omfattas 

av förordningen), 59–65 och 291 

(skyldighet att anmäla sjukdomar, 

former för detta) samt 292–299 

(övervakning, verkställande, 

administrativt bistånd). 

 

B. GENOMFÖRANDEBESTÄMMELSER 

Schweiz är integrerat i informationshanteringssystemet för offentlig kontroll och alla komponenter i 

det, enligt definitionen i kommissionens genomförandeförordning (EU) 2019/1715. Schweiz ska 

utse en kontaktpunkt för detta ändamål. 

Anmälan och rapportering av förtecknade sjukdomar, format och förfaranden för inlämnande och 

rapportering av övervakningsprogram, utrotningsprogram och för ansökan om erkännande av 

sjukdomsfri status ska utföras i enlighet med genomförandeförordning (EU) 2020/20028.  

Om så krävs ska kompletterande åtgärder fastställas inom gemensamma veterinärkommittén.” 

 

 
8 Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2020/2002 av den 7 december 2020 om fastställande av tillämpningsföreskrifter för 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/429 vad gäller anmälan och rapportering av förtecknade sjukdomar inom unionen, vad 
gäller format och förfaranden för inlämnande och rapportering av unionsövervakningsprogram och av utrotningsprogram och för ansökan om 

erkännande av sjukdomsfri status, och vad gäller det elektroniska informationssystemet (EUT L 412, 8.12.2020, s. 1). 
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BILAGA II 

 

Tillägg 2 till bilaga 11 till jordbruksavtalet ska ersättas med följande: 

”Tillägg 2  

Djurhälsa: Handel mellan Schweiz och Europeiska unionen och utsläppande på marknaden 

I. Landlevande djur 

A. LAGSTIFTNING* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före den 

31 december 2025. 

Europeiska unionen Schweiz 

1.  Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2016/429 av den 

9 mars 2016 om överförbara 

djursjukdomar och om ändring och 

upphävande av vissa akter med 

avseende på djurhälsa (”djurhälsolag”) 

(EUT L 84, 31.3.2016, s. 1) och 

delegerade akter och 

genomförandeakter antagna på 

grundval av den förordningen till och 

med den 31 december 2025. 

2.  För bestämmelser om offentlig kontroll 

som utförs av de behöriga 

myndigheterna för att verifiera 

efterlevnaden av bestämmelserna om 

handel med landlevande djur mellan 

Schweiz och Europeiska unionen i den 

jordbruksbaserade livsmedelskedjan:  

Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2017/625 av den 15 

mars 2017 om offentlig kontroll och 

annan offentlig verksamhet för att 

säkerställa tillämpningen av livsmedels- 

och foderlagstiftningen och av 

bestämmelser om djurs hälsa och 

djurskydd, växtskydd och 

växtskyddsmedel samt om ändring av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 999/2001, (EG) nr 

396/2005, (EG) nr 1069/2009, (EG) nr 

1107/2009, (EU) nr 1151/2012, (EU) nr 

652/2014, (EU) 2016/429 och (EU) 

2016/2031, rådets förordningar (EG) nr 

1. Epizootiförordningen av den 27 juni 

1995 (OFE; RS 916.401). 

2. Förordning av den 18 november 2015 

om import, transitering och export av 

djur och av animalieprodukter vid 

handel med Europeiska unionens 

medlemsstater, Island, Norge och 

Nordirland (OITE-UE; RS 916.443.11). 

3. Inrikesministeriets förordning av den 18 

november 2015 om import, transitering 

och export av djur och av 

animalieprodukter vid handel med 

Europeiska unionens medlemsstater, 

Island, Norge och Nordirland (OITE-

UE-DFI; RS 916 443 111). 

4.  Federal lag av den 29 april 1998 om 

jordbruk (LAgr; RS 910.1), särskilt 

artikel 160 (Obligatorisk ackreditering). 

5.  Federal lag av den 15 december 2000 

om läkemedel och medicintekniska 

produkter (LPTh; RS 812.21). 

6.  Förordning av den 18 augusti 2004 om 

veterinärmedicinska läkemedel 

(OmédV; RS 812.212.27). 

7.  Tekniska riktlinjer för profylaktisk och 

metafylaktisk användning av läkemedel 

som innehåller antimikrobiella agenser 

på produktionsdjur, offentliggjorda 

31.5.2026. 
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1/2005 och (EG) nr 1099/2009 och 

rådets direktiv 98/58/EG, 1999/74/EG, 

2007/43/EG, 2008/119/EG och 

2008/120/EG och om upphävande av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 854/2004 och 

(EG) nr 882/2004, rådets direktiv 

89/608/EEG, 89/662/EEG, 

90/425/EEG, 91/496/EEG, 96/23/EG, 

96/93/EG och 97/78/EG samt rådets 

beslut 92/438/EEG (förordningen om 

offentlig kontroll) (EUT L 95, 7.4.2017, 

s. 1). 

3.  Kommissionens 

genomförandeförordning (EU) 

2021/403 av den 18 mars 2021 om 

fastställande av tillämpningsföreskrifter 

för Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EU) 2016/429 och (EU) 

2017/625 vad gäller förlagor till 

djurhälsointyg och förlagor till 

kombinerade djurhälsointyg/officiella 

intyg för införsel till unionen och 

förflyttning mellan medlemsstaterna av 

sändningar av vissa kategorier av 

landlevande djur och avelsmaterial från 

dessa djur samt officiellt intygande 

avseende sådana intyg, och om 

upphävande av beslut 2010/470/EU 

(EUT L 113, 31.3.2021, s. 1). 

4.  Artikel 107 (med undantag av punkt 6) 

i Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2019/6 av den 

11 december 2018 om 

veterinärmedicinska läkemedel och om 

upphävande av direktiv 2001/82/EG 

(EUT L 4, 7.1.2019, s. 43) jämförd med 

artikel 37.5. 

 

B. GENOMFÖRANDEBESTÄMMELSER 

1. Gemensamma veterinärkommittén ska ansvara för genomförandet av kontroller i enlighet 

med bland annat artikel 116 i förordning (EU) 2017/625 och artikel 57 i epizootilagen. 

2. Djur som är föremål för handel mellan Europeiska unionens medlemsstater och Schweiz 

ska behandlas på samma villkor som djur som är föremål för handel mellan Europeiska 

unionens medlemsstater. Dessa djur ska i förekommande fall åtföljas av de hälsointyg som 
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föreskrivs för handel mellan Europeiska unionens medlemsstater, eller som omfattas av 

denna bilaga och är tillgängliga i Traces-systemet. 

3.  Vid tillämpningen av denna bilaga erkänns Schweiz som ett land som uppfyller villkoren i 

del II kapitel 4 i förordning (EU) 2016/429, delegerad förordning (EU) 2020/6899 och 

genomförandeförordning (EU) 2021/62010 vad gäller de sjukdomar som förtecknas på 

webbplatserna för kommissionens program för övervakning, utrotning och sjukdomsfri 

status – livsmedelssäkerhet och för det nationella övervakningsprogrammet från Office 

fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires.  

När det gäller sjukdomar för vilka Schweiz ännu inte har uppnått sjukdomsfri status ska 

Schweiz lämna de uppgifter till gemensamma veterinärkommittén som är nödvändiga för 

att landet ska anses uppfylla kriterierna för godkännande i förordning (EU) 2016/429. På 

grundval av dessa uppgifter ska gemensamma veterinärkommittén besluta om uppdatering 

av informationen på ovannämnda webbplatser.   

L’Office fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires ska omedelbart 

underrätta kommissionen om varje förändring i de förhållanden som rådde då denna status 

erkändes för någon av de förtecknade sjukdomar som nämns i denna punkt. Situationen ska 

granskas av gemensamma veterinärkommittén. 

4. Vid tillämpningen av denna bilaga erkänns Schweiz som ett land som uppfyller villkoren i 

del I kapitel 3 avsnitt 2 punkt 1 i bilaga IV till direktiv (EU) 2020/689 i fråga om bovin 

brucellos. I syfte att bevara nötkreatursbesättningarnas officiellt brucellosfria status 

förbinder sig Schweiz att uppfylla följande villkor: 

a) Nötkreatur som misstänks vara brucellossmittade ska anmälas till de behöriga 

myndigheterna och genomgå de officiella proven för diagnos av brucellos, som ska 

omfatta minst två serologiska undersökningar med komplementbindning och en 

mikrobiologisk undersökning av lämpliga prover vid fall av kastat foster. 

b) Under den tid då brucellos misstänks, det vill säga fram till dess att de prov som 

avses i led a har gett negativt resultat, upphävs statusen som officiellt brucellosfri för 

den besättning där det eller de djur som smittmisstanken gäller ingår. 

 
9 Kommissionens delegerade förordning (EU) 2020/689 av den 17 december 2019 om komplettering av Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2016/429 vad gäller bestämmelser om övervakning, utrotningsprogram och sjukdomsfri status för vissa förtecknade 
sjukdomar och nya sjukdomar (EUT L 174, 3.6.2020, s. 211). 

10 Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2021/620 av den 15 april 2021 om tillämpningsföreskrifter för Europaparlamentets och 

rådets förordning (EU) 2016/429 vad gäller godkännande av sjukdomsfri status och status som icke-vaccinerande för vissa medlemsstater 
eller zoner eller anläggningskretsar däri med avseende på vissa förtecknade sjukdomar och godkännande av program för utrotning av dessa 

förtecknade sjukdomar (EUT L 131, 16.4.2021, s. 78). 
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5. Schweiz ska tillämpa samma bestämmelser som i artikel 107 (med undantag av punkt 6) i 

förordning (EU) 2019/6 jämförd med artikel 37.5 om användning av antimikrobiella 

läkemedel på produktionsdjur, i enlighet med den lagstiftning som anges i avsnitt A ovan. 

Schweiz får inte tillåta utsläppande på marknaden av läkemedel för produktionsdjur som 

innehåller något av de antimikrobiella medel eller grupper av antimikrobiella medel som 

förtecknas i punkterna 2 eller 3 i bilagan till genomförandeförordning (EU) 2022/125511 

eller användning på produktionsdjur av humanläkemedel som innehåller dessa 

antimikrobiella medel eller grupper av antimikrobiella medel. 

Gemensamma veterinärkommittén ska diskutera sådana ändringar av ovannämnda 

unionslagstiftning som kräver en anpassning av de schweiziska bestämmelserna. 

Schweiz ska därför inte betraktas som ett tredjeland vid tillämpningen av artikel 118 i 

förordning (EU) 2019/6 förrän den 1 juli 2028. 

Schweiz ska omedelbart underrätta gemensamma veterinärkommittén om eventuella 

ytterligare ändringar av den schweiziska lagstiftningen om antimikrobiella läkemedel för 

användning på produktionsdjur. 

Denna punkt ska ses över av gemensamma veterinärkommittén före den 1 juli 2028. 

6. De schweiziska myndigheterna förbinder sig att tillämpa bestämmelserna om märkning i 

kommissionens förordning (EG) nr 617/200812 på sändningar av kläckägg till Europeiska 

unionen. 

7. De schweiziska myndigheterna förbinder sig att vid sändningar till Danmark, Finland och 

Sverige lämna de garantier i fråga om salmonellainfektioner som föreskrivs i Europeiska 

unionens lagstiftning. 

 
11 Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2022/1255 av den 19 juli 2022 om angivande av antimikrobiella medel eller grupper av 

antimikrobiella medel som uteslutande ska användas för behandling av vissa infektioner hos människor, i enlighet med Europaparlamentets 

och rådets förordning (EU) 2019/6 (EUT L 191, 20.7.2022, s. 58). 
12 Kommissionens förordning (EG) nr 617/2008 av den 27 juni 2008 om tillämpningsföreskrifter för rådets förordning (EG) nr 1234/2007 när 

det gäller handelsnormer för kläckägg och gårdsuppfödda kycklingar (EUT L 168, 28.6.2008, s. 5). 
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II. Vattenbruksdjur och vattenbruksprodukter 

A. LAGSTIFTNING* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före den 

31 december 2025. 

Europeiska unionen Schweiz 

1.  Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2016/429 av den 

9 mars 2016 om överförbara 

djursjukdomar och om ändring och 

upphävande av vissa akter med 

avseende på djurhälsa (”djurhälsolag”) 

(EUT L 84, 31.3.2016, s. 1) och 

delegerade akter och 

genomförandeakter antagna på grundval 

av den förordningen till och med den 31 

december 2025. 

2.  För bestämmelser om offentlig kontroll 

som utförs av de behöriga 

myndigheterna för att verifiera 

efterlevnaden av bestämmelserna om 

handel med vattenbruksdjur och 

vattenbruksprodukter mellan Schweiz 

och Europeiska unionen i den 

jordbruksbaserade livsmedelskedjan:  

Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2017/625 av den 15 

mars 2017 om offentlig kontroll och 

annan offentlig verksamhet för att 

säkerställa tillämpningen av livsmedels- 

och foderlagstiftningen och av 

bestämmelser om djurs hälsa och 

djurskydd, växtskydd och 

växtskyddsmedel samt om ändring av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 999/2001, (EG) nr 

396/2005, (EG) nr 1069/2009, (EG) nr 

1107/2009, (EU) nr 1151/2012, (EU) nr 

652/2014, (EU) 2016/429 och (EU) 

2016/2031, rådets förordningar (EG) nr 

1/2005 och (EG) nr 1099/2009 och 

rådets direktiv 98/58/EG, 1999/74/EG, 

2007/43/EG, 2008/119/EG och 

2008/120/EG och om upphävande av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 854/2004 och 

(EG) nr 882/2004, rådets direktiv 

89/608/EEG, 89/662/EEG, 90/425/EEG, 

91/496/EEG, 96/23/EG, 96/93/EG och 

1. Epizootiförordningen av den 27 juni 

1995 (OFE; RS 916.401). 

2. Förordning av den 18 november 2015 

om import, transitering och export av 

djur och av animalieprodukter vid 

handel med Europeiska unionens 

medlemsstater, Island, Norge och 

Nordirland (OITE-UE; RS 916.443.11). 

3. Inrikesministeriets förordning av den 18 

november 2015 om import, transitering 

och export av djur och av 

animalieprodukter vid handel med 

Europeiska unionens medlemsstater, 

Island, Norge och Nordirland (OITE-

UE-DFI; RS 916 443 111). 

4.  Federal lag av den 29 april 1998 om 

jordbruk (LAgr; RS 910.1), särskilt 

artikel 160 (Obligatorisk ackreditering). 

5.  Federal lag av den 15 december 2000 

om läkemedel och medicintekniska 

produkter (LPTh; RS 812.21). 

6.  Förordning av den 18 augusti 2004 om 

veterinärmedicinska läkemedel 

(OmédV; RS 812.212.27). 

7.  Tekniska riktlinjer för profylaktisk och 

metafylaktisk användning av läkemedel 

som innehåller antimikrobiella agenser 

på produktionsdjur, offentliggjorda 

31.5.2026. 
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97/78/EG samt rådets beslut 

92/438/EEG (förordningen om offentlig 

kontroll) (EUT L 95, 7.4.2017, s. 1). 

3.  Kommissionens 

genomförandeförordning (EU) 

2020/2236 av den 16 december 2020 

om fastställande av 

tillämpningsföreskrifter för 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EU) 2016/429 och (EU) 

2017/625 vad gäller förlagor till 

djurhälsointyg för införsel till unionen 

och förflyttningar inom unionen av 

sändningar av vattenlevande djur och av 

vissa produkter av animaliskt ursprung 

från vattenlevande djur samt officiellt 

intygande avseende sådana intyg, och 

om upphävande av förordning (EG) 

nr 1251/2008 (EUT L 442, 30.12.2020, 

s. 410). 

4.  Artikel 107 (med undantag av punkt 6) i 

Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2019/6 av den 

11 december 2018 om 

veterinärmedicinska läkemedel och om 

upphävande av direktiv 2001/82/EG 

(EUT L 4, 7.1.2019, s. 43) jämförd med 

artikel 37.5. 
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B. GENOMFÖRANDEBESTÄMMELSER 

1. Gemensamma veterinärkommittén ska ansvara för genomförandet av kontroller i enlighet 

med bland annat artikel 116 i förordning (EU) 2017/625 och artikel 57 i epizootilagen. 

2. Djur som är föremål för handel mellan Europeiska unionens medlemsstater och Schweiz 

ska behandlas på samma villkor som djur som är föremål för handel mellan Europeiska 

unionens medlemsstater. Dessa djur ska i förekommande fall åtföljas av de hälsointyg som 

föreskrivs för handel mellan Europeiska unionens medlemsstater och som är tillgängliga i 

Traces-systemet. 

3.  Vid tillämpningen av denna bilaga erkänns Schweiz som ett land som uppfyller villkoren i 

del II kapitel 4 i förordning (EU) 2016/429, delegerad förordning (EU) 2020/68913 och 

genomförandeförordning (EU) 2021/62014 vad gäller de sjukdomar som förtecknas på 

webbplatserna för kommissionens program för övervakning, utrotning och sjukdomsfri 

status – livsmedelssäkerhet och för det nationella övervakningsprogrammet från Office 

fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires.  

När det gäller sjukdomar för vilka Schweiz ännu inte har uppnått sjukdomsfri status ska 

Schweiz lämna de uppgifter till gemensamma veterinärkommittén som är nödvändiga för 

att landet ska anses uppfylla kriterierna för godkännande i förordning (EU) 2016/429. På 

grundval av dessa uppgifter ska gemensamma veterinärkommittén besluta om uppdatering 

av informationen på ovannämnda webbplatser.  

Office fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires ska omedelbart 

underrätta kommissionen om varje förändring i de förhållanden som rådde då denna status 

erkändes för någon av de förtecknade sjukdomar som nämns i denna punkt. Situationen ska 

granskas av gemensamma veterinärkommittén. 

4. Schweiz ska tillämpa samma bestämmelser som i artikel 107 (med undantag av punkt 6) i 

förordning (EU) 2019/6 jämförd med artikel 37.5 om användning av antimikrobiella 

läkemedel på produktionsdjur, i enlighet med den lagstiftning som anges i avsnitt A ovan. 

Schweiz får inte tillåta utsläppande på marknaden av läkemedel för produktionsdjur som 

innehåller något av de antimikrobiella medel eller grupper av antimikrobiella medel som 

 
13 Kommissionens delegerade förordning (EU) 2020/689 av den 17 december 2019 om komplettering av Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2016/429 vad gäller bestämmelser om övervakning, utrotningsprogram och sjukdomsfri status för vissa förtecknade 
sjukdomar och nya sjukdomar (EUT L 174, 3.6.2020, s. 211). 

14 Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2021/620 av den 15 april 2021 om tillämpningsföreskrifter för Europaparlamentets och 

rådets förordning (EU) 2016/429 vad gäller godkännande av sjukdomsfri status och status som icke-vaccinerande för vissa medlemsstater 
eller zoner eller anläggningskretsar däri med avseende på vissa förtecknade sjukdomar och godkännande av program för utrotning av dessa 

förtecknade sjukdomar (EUT L 131, 16.4.2021, s. 78).  
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förtecknas i punkterna 2 eller 3 i bilagan till genomförandeförordning (EU) 2022/125515 

eller användning på produktionsdjur av humanläkemedel som innehåller dessa 

antimikrobiella medel eller grupper av antimikrobiella medel. 

Gemensamma veterinärkommittén ska diskutera sådana ändringar av ovannämnda 

unionslagstiftning som kräver en anpassning av de schweiziska bestämmelserna. 

Schweiz ska därför inte betraktas som ett tredjeland vid tillämpningen av artikel 118 i 

förordning (EU) 2019/6 förrän den 1 juli 2028. 

Schweiz ska omedelbart underrätta gemensamma veterinärkommittén om eventuella 

ytterligare ändringar av den schweiziska lagstiftningen om antimikrobiella läkemedel för 

användning på produktionsdjur. 

Denna punkt ska ses över av gemensamma veterinärkommittén före den 1 juli 2028. 

 
15 Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2022/1255 av den 19 juli 2022 om angivande av antimikrobiella medel eller grupper av 

antimikrobiella medel som uteslutande ska användas för behandling av vissa infektioner hos människor, i enlighet med Europaparlamentets 

och rådets förordning (EU) 2019/6 (EUT L 191, 20.7.2022, s. 58). 
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III. Avelsmaterial 

A. LAGSTIFTNING* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före den 

31 december 2025. 

Europeiska unionen Schweiz 

1. Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2016/429 av den 

9 mars 2016 om överförbara 

djursjukdomar och om ändring och 

upphävande av vissa akter med 

avseende på djurhälsa (”djurhälsolag”) 

(EUT L 84, 31.3.2016, s. 1) och 

delegerade akter och 

genomförandeakter antagna på grundval 

av den förordningen till och med den 31 

december 2025. 

2. För bestämmelser om offentlig kontroll 

som utförs av de behöriga 

myndigheterna för att verifiera 

efterlevnaden av bestämmelserna om 

handel med avelsmaterial mellan 

Schweiz och Europeiska unionen i den 

jordbruksbaserade livsmedelskedjan:  

Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2017/625 av den 15 

mars 2017 om offentlig kontroll och 

annan offentlig verksamhet för att 

säkerställa tillämpningen av livsmedels- 

och foderlagstiftningen och av 

bestämmelser om djurs hälsa och 

djurskydd, växtskydd och 

växtskyddsmedel samt om ändring av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 999/2001, (EG) nr 

396/2005, (EG) nr 1069/2009, (EG) nr 

1107/2009, (EU) nr 1151/2012, (EU) nr 

652/2014, (EU) 2016/429 och (EU) 

2016/2031, rådets förordningar (EG) nr 

1/2005 och (EG) nr 1099/2009 och 

rådets direktiv 98/58/EG, 1999/74/EG, 

2007/43/EG, 2008/119/EG och 

2008/120/EG och om upphävande av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 854/2004 och 

(EG) nr 882/2004, rådets direktiv 

89/608/EEG, 89/662/EEG, 90/425/EEG, 

91/496/EEG, 96/23/EG, 96/93/EG och 

97/78/EG samt rådets beslut 

1. Epizootiförordningen av den 27 juni 

1995 (OFE; RS 916.401), särskilt 

artiklarna 51–55a (artificiell 

insemination) och 56–58a (överföring 

av ägg och embryon). 

2. Förordning av den 18 november 2015 

om import, transitering och export av 

djur och av animalieprodukter vid 

handel med Europeiska unionens 

medlemsstater, Island, Norge och 

Nordirland (OITE-UE; RS 916.443.11). 

3. Inrikesministeriets förordning av den 18 

november 2015 om import, transitering 

och export av djur och av 

animalieprodukter vid handel med 

Europeiska unionens medlemsstater, 

Island, Norge och Nordirland (OITE-

UE-DFI; RS 916.443.111). 
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92/438/EEG (förordningen om offentlig 

kontroll) (EUT L 95, 7.4.2017, s. 1). 

3.  Kommissionens 

genomförandeförordning (EU) 

2021/403 av den 18 mars 2021 om 

fastställande av tillämpningsföreskrifter 

för Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EU) 2016/429 och (EU) 

2017/625 vad gäller förlagor till 

djurhälsointyg och förlagor till 

kombinerade djurhälsointyg/officiella 

intyg för införsel till unionen och 

förflyttning mellan medlemsstaterna av 

sändningar av vissa kategorier av 

landlevande djur och avelsmaterial från 

dessa djur samt officiellt intygande 

avseende sådana intyg, och om 

upphävande av beslut 2010/470/EU 

(EUT L 113, 31.3.2021, s. 1). 

 

B. GENOMFÖRANDEBESTÄMMELSER 

1. Gemensamma veterinärkommittén ska ansvara för genomförandet av kontroller i enlighet 

med bland annat artikel 116 i förordning (EU) 2017/625 och artikel 57 i epizootilagen. 

2.  Vid tillämpningen av denna bilaga erkänns Schweiz som ett land som uppfyller villkoren i 

del II kapitel 4 i förordning (EU) 2016/429, delegerad förordning (EU) 2020/68916 och 

genomförandeförordning (EU) 2021/62017 vad gäller de sjukdomar som förtecknas på 

webbplatserna för kommissionens program för övervakning, utrotning och sjukdomsfri 

status – livsmedelssäkerhet och för det nationella övervakningsprogrammet från Office 

fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires.  

När det gäller sjukdomar för vilka Schweiz ännu inte har uppnått sjukdomsfri status ska 

Schweiz lämna de uppgifter till gemensamma veterinärkommittén som är nödvändiga för 

att landet ska anses uppfylla kriterierna för godkännande i förordning (EU) 2016/429. På 

grundval av dessa uppgifter ska gemensamma veterinärkommittén besluta om uppdatering 

av informationen på ovannämnda webbplatser.   

Office fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires ska omedelbart 

 
16 Kommissionens delegerade förordning (EU) 2020/689 av den 17 december 2019 om komplettering av Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2016/429 vad gäller bestämmelser om övervakning, utrotningsprogram och sjukdomsfri status för vissa förtecknade 
sjukdomar och nya sjukdomar (EUT L 174, 3.6.2020, s. 211). 

17 Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2021/620 av den 15 april 2021 om tillämpningsföreskrifter för Europaparlamentets och 

rådets förordning (EU) 2016/429 vad gäller godkännande av sjukdomsfri status och status som icke-vaccinerande för vissa medlemsstater 
eller zoner eller anläggningskretsar däri med avseende på vissa förtecknade sjukdomar och godkännande av program för utrotning av dessa 

förtecknade sjukdomar (EUT L 131, 16.4.2021, s. 78). 
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underrätta kommissionen om varje förändring i de förhållanden som rådde då denna status 

erkändes för någon av de förtecknade sjukdomar som nämns i denna punkt. Situationen ska 

granskas av gemensamma veterinärkommittén. 

3. När det gäller sperma från nötkreatur noterar parterna att samtliga stationer i Schweiz 

endast omfattar djur som med negativt resultat genomgått serumneutralisationstest eller 

Elisa-test för infektiös bovin rhinotrakeit eller infektiös pustulär vulvovaginit. 

4.  Avelsmaterial som är föremål för handel mellan Europeiska unionens medlemsstater och 

Schweiz ska behandlas på samma villkor som avelsmaterial som är föremål för handel 

mellan Europeiska unionens medlemsstater. Dessa djur ska i förekommande fall åtföljas av 

de hälsointyg som föreskrivs för handel mellan Europeiska unionens medlemsstater och 

som är tillgängliga i Traces-systemet. 
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IV. Förflyttning av sällskapsdjur utan kommersiellt syfte 

A. LAGSTIFTNING* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före den 

31 december 2025. 

Europeiska unionen Schweiz 

1. Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) nr 576/2013 av den 

12 juni 2013 om förflyttning av 

sällskapsdjur utan kommersiellt syfte 

och om upphävande av förordning (EG) 

nr 998/2003 (EUT L 178, 28.6.2013, s. 

1). 

2. Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2016/429 av den 

9 mars 2016 om överförbara 

djursjukdomar och om ändring och 

upphävande av vissa akter med 

avseende på djurhälsa (”djurhälsolag”) 

(EUT L 84, 31.3.2016, s. 1) och 

delegerade akter och 

genomförandeakter antagna på grundval 

av del VI i den förordningen. 

3.  För bestämmelser om offentlig kontroll 

som utförs av de behöriga 

myndigheterna för att verifiera 

efterlevnaden av bestämmelserna om 

förflyttning av sällskapsdjur utan 

kommersiellt syfte mellan Schweiz och 

Europeiska unionen:  

Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2017/625 av den 15 

mars 2017 om offentlig kontroll och 

annan offentlig verksamhet för att 

säkerställa tillämpningen av livsmedels- 

och foderlagstiftningen och av 

bestämmelser om djurs hälsa och 

djurskydd, växtskydd och 

växtskyddsmedel samt om ändring av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 999/2001, (EG) nr 

396/2005, (EG) nr 1069/2009, (EG) nr 

1107/2009, (EU) nr 1151/2012, (EU) nr 

652/2014, (EU) 2016/429 och (EU) 

2016/2031, rådets förordningar (EG) nr 

1/2005 och (EG) nr 1099/2009 och 

rådets direktiv 98/58/EG, 1999/74/EG, 

2007/43/EG, 2008/119/EG och 

1. Förordning av den 28 november 2014 

om import, transitering och export av 

sällskapsdjur (OITE-AC; RS 

916.443.14). 

2. Artikel 76b i djurskyddsförordningen av 

den 23 april 2008 (OPAn; (RS 455.1). 
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2008/120/EG och om upphävande av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 854/2004 och 

(EG) nr 882/2004, rådets direktiv 

89/608/EEG, 89/662/EEG, 90/425/EEG, 

91/496/EEG, 96/23/EG, 96/93/EG och 

97/78/EG samt rådets beslut 

92/438/EEG (förordningen om offentlig 

kontroll) (EUT L 95, 7.4.2017, s. 1). 

 

B. GENOMFÖRANDEBESTÄMMELSER 

1. Märkningssystemet är det som föreskrivs i förordning (EU) nr 576/2013. 

2. Giltighetstiden för vaccineringen mot rabies, och i förekommande fall för 

omvaccineringen, anges i bilaga III till förordning (EU) nr 576/2013. 

3. Den förlaga till pass som ska användas är den som föreskrivs i del 3 i bilaga III till 

förordning (EU) nr 577/201318. Kompletterande krav för pass anges i del 4 i bilaga III till 

förordning (EU) nr 577/2013. 

4. För tillämpningen av detta tillägg ska bestämmelserna i kapitel II i förordning (EU) nr 

576/2013 gälla i tillämpliga delar för förflyttningar av sällskapsdjur utan kommersiellt 

syfte mellan Europeiska unionens medlemsstater och Schweiz. Dokument- och 

identitetskontroll ska genomföras avseende förflyttning utan kommersiellt syfte av 

sällskapsdjur till Schweiz från en av Europeiska unionens medlemsstater enligt artikel 33 i 

förordning (EU) nr 576/2013.” 

 

 
18 Kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 577/2013 av den 28 juni 2013 om förlagan till identitetshandlingar för förflyttning av 

hundar, katter och illrar utan kommersiellt syfte, om fastställande av förteckningar över territorier och tredjeländer samt om krav på format, 
utformning och språk för de förklaringar som visar att vissa villkor som fastställs i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 

576/2013 uppfyllts (EUT L 178, 28.6.2013, s. 109). 
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BILAGA III 

 

Tillägg 3 till bilaga 11 till jordbruksavtalet ska ersättas med följande: 

”Tillägg 3  

Import från tredjeländer av levande djur samt av avelsmaterial från levande djur 

I. EUROPEISKA UNIONEN – LAGSTIFTNING* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före den 

31 december 2025. 

1.  Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/429 av den 9 mars 2016 om 

överförbara djursjukdomar och om ändring och upphävande av vissa akter med 

avseende på djurhälsa (”djurhälsolag”) (EUT L 84, 31.3.2016, s. 1) och delegerade 

akter och genomförandeakter antagna på grundval av den förordningen till och med 

den 31 december 2025. 

2. Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 576/2013 av den 12 juni 2013 om 

förflyttning av sällskapsdjur utan kommersiellt syfte och om upphävande av 

förordning (EG) nr 998/2003 (EUT L 178, 28.6.2013, s. 1). 

3.  Rådets direktiv 96/22/EG av den 29 april 1996 om förbud mot användning av vissa 

ämnen med hormonell och tyreostatisk verkan samt av β-agonister vid 

animalieproduktion och om upphävande av direktiv 81/602/EEG, 88/146/EEG och 

88/299/EEG (EGT L 125, 23.5.1996, s. 3). 

4. För bestämmelser om offentlig kontroll som utförs av de behöriga myndigheterna för 

att verifiera efterlevnaden av de bestämmelser som avses i detta avsnitt: 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/625 av den 15 mars 2017 om 

offentlig kontroll och annan offentlig verksamhet för att säkerställa tillämpningen av 

livsmedels- och foderlagstiftningen och av bestämmelser om djurs hälsa och 

djurskydd, växtskydd och växtskyddsmedel samt om ändring av Europaparlamentets 

och rådets förordningar (EG) nr 999/2001, (EG) nr 396/2005, (EG) nr 1069/2009, 

(EG) nr 1107/2009, (EU) nr 1151/2012, (EU) nr 652/2014, (EU) 2016/429 och (EU) 

2016/2031, rådets förordningar (EG) nr 1/2005 och (EG) nr 1099/2009 och rådets 

direktiv 98/58/EG, 1999/74/EG, 2007/43/EG, 2008/119/EG och 2008/120/EG och 

om upphävande av Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) nr 854/2004 

och (EG) nr 882/2004, rådets direktiv 89/608/EEG, 89/662/EEG, 90/425/EEG, 
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91/496/EEG, 96/23/EG, 96/93/EG och 97/78/EG samt rådets beslut 92/438/EEG 

(EUT L 95, 7.4.2017, s. 1). 

5. Artikel 118 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/6 av den 11 

december 2018 om veterinärmedicinska läkemedel och om upphävande av direktiv 

2001/82/EG (EUT L 4, 7.1.2019, s. 43). 
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II. SCHWEIZ – LAGSTIFTNING* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före den 

31 december 2025. 

1. Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; (RS 916.40). 

2. Epizootiförordningen av den 27 juni 1995 (OFE; (RS 916.401). 

3. Förordning av den 18 november 2015 om import, transitering och export av djur och av 

animalieprodukter vid handel med tredjeländer (OITE-PT; RS 916.443.10). 

4. Inrikesministeriets förordning av den 18 november 2015 om import, transitering och export 

av djur och av animalieprodukter vid handel med tredjeländer (OITE-PT-DFI; (RS 

916 443 106). 

5. Förordning av den 28 november 2014 om import, transitering och export av sällskapsdjur 

(OITE-AC; RS 916.443.14). 

6. Förordning av den 18 augusti 2004 om veterinärmedicinska läkemedel (OMédV; RS 

812.212.27). 

7. Förordning av den 30 oktober 1985 om de arvoden som uppbärs av Office fédéral de la 

sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires (OSAV) (förordning om OSAV:s arvoden; 

(RS 916.472). 

III. GENOMFÖRANDEBESTÄMMELSER 

1. Office fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires ska samtidigt med 

Europeiska unionens medlemsstater tillämpa de införselvillkor som fastställs i de rättsakter 

som avses i del I i detta tillägg, tillämpningsföreskrifterna och de förteckningar över 

anläggningar från vilka importen i fråga är tillåten. Detta åtagande gäller för alla 

tillämpliga rättsakter, oberoende av när de antagits. 

Office fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires kan besluta om 

restriktivare åtgärder och kräva ytterligare garantier. Samråd ska ske inom gemensamma 

veterinärkommittén i syfte att finna lämpliga lösningar. 

Office fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires och Europeiska 

unionens medlemsstater ska underrätta varandra om särskilda importvillkor som fastställs 

bilateralt, och som inte harmoniseras på unionsnivå. 

2. Schweiz ska inte betraktas som ett tredjeland vid tillämpningen av artikel 118 i förordning 

(EU) 2019/6 förrän den 1 juli 2028. 
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Denna punkt ska ses över av gemensamma veterinärkommittén före den 1 juli 2028.” 
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BILAGA IV 

 

Tillägg 5 till bilaga 11 till jordbruksavtalet ska ersättas med följande: 

”Tillägg 5  

Levande djur och avelsmaterial:  

Gränskontroller och avgifter 

KAPITEL I 

Allmänna bestämmelser – Informationshanteringssystem för offentlig kontroll 

A. LAGSTIFTNING* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före den 

31 december 2025. 

Europeiska unionen Schweiz 

1. För bestämmelser om offentlig kontroll 

som utförs av de behöriga 

myndigheterna för att verifiera 

efterlevnaden av de bestämmelser som 

avses i detta kapitel:  

Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2017/625 av den 15 

mars 2017 om offentlig kontroll och 

annan offentlig verksamhet för att 

säkerställa tillämpningen av livsmedels- 

och foderlagstiftningen och av 

bestämmelser om djurs hälsa och 

djurskydd, växtskydd och 

växtskyddsmedel samt om ändring av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 999/2001, (EG) nr 

396/2005, (EG) nr 1069/2009, (EG) nr 

1107/2009, (EU) nr 1151/2012, (EU) nr 

652/2014, (EU) 2016/429 och (EU) 

2016/2031, rådets förordningar (EG) nr 

1/2005 och (EG) nr 1099/2009 och 

rådets direktiv 98/58/EG, 1999/74/EG, 

2007/43/EG, 2008/119/EG och 

2008/120/EG och om upphävande av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 854/2004 och 

(EG) nr 882/2004, rådets direktiv 

89/608/EEG, 89/662/EEG, 90/425/EEG, 

91/496/EEG, 96/23/EG, 96/93/EG och 

97/78/EG samt rådets beslut 

1. Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; 

RS 916.40). 

2. Epizootiförordningen av den 27 juni 

1995 (OFE; RS 916.401). 

3. Förordning av den 18 november 2015 

om import, transitering och export av 

djur och av animalieprodukter vid 

handel med tredjeländer (OITE-PT; 

RS 916.443.10). 

4. Inrikesministeriets förordning av den 18 

november 2015 om import, transitering 

och export av djur och av 

animalieprodukter vid handel med 

tredjeländer (OITE-PT-DFI; 

RS 916 443 106). 

5. Förordning av den 28 november 2014 

om import, transitering och export av 

sällskapsdjur (OITE-AC; RS 

916.443.14). 
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Europeiska unionen Schweiz 

92/438/EEG (förordningen om offentlig 

kontroll) (EUT L 95, 7.4.2017, s. 1). 

2. Kommissionens 

genomförandeförordning (EU) 

2019/1715 av den 30 september 2019 

om fastställande av bestämmelser för ett 

datoriserat 

informationshanteringssystem för 

offentlig kontroll och dess 

systemkomponenter (Imsoc-

förordningen) (EUT L 261, 14.10.2019, 

s. 37). 

 

B. GENOMFÖRANDEBESTÄMMELSER 

1. Schweiz är integrerat i informationshanteringssystemet för offentlig kontroll och alla 

komponenter i det, enligt definitionen i kommissionens genomförandeförordning (EU) 

2019/1715. Schweiz ska utse en kontaktpunkt för detta ändamål.  

Om så krävs ska kompletterande åtgärder fastställas inom gemensamma 

veterinärkommittén. 

2.  Parterna ska ge varandra ömsesidigt administrativt stöd i enlighet med artiklarna 104–107 i 

förordning (EU) 2017/625 för att säkerställa en korrekt tillämpning av detta tillägg. 

Gemensamma veterinärkommittén ska ansvara för tillämpningen av artikel 108 i 

förordning (EU) 2017/625. 
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KAPITEL II 

 

Veterinära och avelstekniska kontroller och villkor som är tillämpliga i handeln mellan Europeiska 

unionens medlemsstater och Schweiz 

A. LAGSTIFTNING* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före den 

31 december 2025. 

De veterinära och avelstekniska kontroller som är tillämpliga i handeln mellan Europeiska unionens 

medlemsstater och Schweiz ska utföras i enlighet med bestämmelserna i följande rättsakter: 

Europeiska unionen Schweiz 

1.  Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2016/429 av den 

9 mars 2016 om överförbara 

djursjukdomar och om ändring och 

upphävande av vissa akter med 

avseende på djurhälsa (”djurhälsolag”) 

(EUT L 84, 31.3.2016, s. 1) och 

delegerade akter och 

genomförandeakter antagna på grundval 

av den förordningen till och med den 31 

december 2025. 

2. För bestämmelser om offentlig kontroll 

som utförs av de behöriga 

myndigheterna för att verifiera 

efterlevnaden av de bestämmelser som 

avses i detta kapitel:  

Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2017/625 av den 15 

mars 2017 om offentlig kontroll och 

annan offentlig verksamhet för att 

säkerställa tillämpningen av livsmedels- 

och foderlagstiftningen och av 

bestämmelser om djurs hälsa och 

djurskydd, växtskydd och 

växtskyddsmedel (förordningen om 

offentlig kontroll) (EUT L 95, 7.4.2017, 

s. 1). 

3. Kommissionens 

genomförandeförordning (EU) 

2020/2235 av den 16 december 2020 

om fastställande av 

tillämpningsföreskrifter för 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EU) 2016/429 och (EU) 

1. Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; 

RS 916.40), särskilt artikel 57. 

2. Förordning av den 18 november 2015 

om import, transitering och export av 

djur och av animalieprodukter vid 

handel med Europeiska unionens 

medlemsstater, Island, Norge och 

Nordirland (OITE-UE; RS 916.443.11). 

3. Inrikesministeriets förordning av den 18 

november 2015 om import, transitering 

och export av djur och av 

animalieprodukter vid handel med 

Europeiska unionens medlemsstater, 

Island, Norge och Nordirland (OITE-

UE-DFI; RS 916 443 111). 

4. Förordning av den 28 november 2014 

om import, transitering och export av 

sällskapsdjur (OITE-AC; RS 

916.443.14). 

5. Förordning av den 30 oktober 1985 om 

de arvoden som uppbärs av Office 

fédéral de la sécurité alimentaire et des 

affaires vétérinaires (OSAV) 

(förordning om OSAV:s arvoden; 

RS 916.472). 
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2017/625 vad gäller förlagor till 

djurhälsointyg, förlagor till officiella 

intyg och förlagor till kombinerade 

djurhälsointyg/officiella intyg för 

införsel till unionen och förflyttningar 

inom unionen av sändningar av vissa 

kategorier av djur och varor samt 

officiellt intygande avseende sådana 

intyg, och om upphävande av 

förordning (EG) nr 599/2004, 

genomförandeförordningarna (EU) nr 

636/2014 och (EU) 2019/628, direktiv 

98/68/EG och besluten 2000/572/EG, 

2003/779/EG och 2007/240/EG. 

4. Kommissionens 

genomförandeförordning (EU) 

2020/2236 av den 16 december 2020 

om fastställande av 

tillämpningsföreskrifter för 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EU) 2016/429 och (EU) 

2017/625 vad gäller förlagor till 

djurhälsointyg för införsel till unionen 

och förflyttningar inom unionen av 

sändningar av vattenlevande djur och av 

vissa produkter av animaliskt ursprung 

från vattenlevande djur samt officiellt 

intygande avseende sådana intyg, och 

om upphävande av förordning (EG) 

nr 1251/2008 (EUT L 442, 30.12.2020, 

s. 410). 

5. Kommissionens 

genomförandeförordning (EU) 

2021/403 av den 18 mars 2021 om 

fastställande av tillämpningsföreskrifter 

för Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EU) 2016/429 och (EU) 

2017/625 vad gäller förlagor till 

djurhälsointyg och förlagor till 

kombinerade djurhälsointyg/officiella 

intyg för införsel till unionen och 

förflyttning mellan medlemsstaterna av 

sändningar av vissa kategorier av 

landlevande djur och avelsmaterial från 

dessa djur samt officiellt intygande 

avseende sådana intyg, och om 

upphävande av beslut 2010/470/EU 

(EUT L 113, 31.3.2021, s. 1). 
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B. GENOMFÖRANDEBESTÄMMELSER 

För handel med levande djur och avelsmaterial samt för betesgång i gränsområden mellan 

Europeiska unionen och Schweiz ska de hälsointyg som anges i detta tillägg användas. 

I sådana fall som avses i artiklarna 102 och 104–107 i förordning (EU) 2017/625 ska de behöriga 

myndigheterna på bestämmelseorten utan dröjsmål kontakta de behöriga myndigheterna på 

avsändningsorten. De ska vidta alla nödvändiga åtgärder och meddela den behöriga myndigheten på 

avsändningsorten och kommissionen vilka kontroller som utförts, vilka beslut som fattats och 

motiveringen för dessa. 

 

C. SÄRSKILDA GENOMFÖRANDEBESTÄMMELSER  

FÖR DJUR SOM SÄNDS PÅ BETESGÅNG I GRÄNSOMRÅDEN 

1. Definitioner 

Betesgång i gränsområden: att växla betesområde till ett gränsområde som är begränsat till 

10 km när djur sänds ut till en medlemsstat i Europeiska unionen eller till Schweiz. Vid 

särskilda motiverade omständigheter kan ett längre avstånd på endera sidan av gränsen 

mellan Schweiz och Europeiska unionen tillåtas av berörda behöriga myndigheter. 

Dagsbete: betesgång då djuren varje kväll återvänder till sin ursprungsanläggning i en 

medlemsstat i Europeiska unionen eller i Schweiz. 

2. De villkor för gränsöverskridande förflyttning av djur som fastställs i förordning (EU) 

2016/429, delegerad förordning (EU) 2020/688 och delegerad förordning (EU) 2019/2035 

ska tillämpas på betesgång i gränsområden mellan Europeiska unionens medlemsstater och 

Schweiz. Bestämmelserna i artikel 139 i förordning (EU) 2016/429 ska gälla i tillämpliga 

delar. 
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3. I enlighet med epizootiförordningen av den 27 juni 1995 (OFE; RS 916.401), särskilt 

artikel 7 (registrering), och förordningen av den 3 november 2021 om Identitas SA och 

databasen om djurhandel (OId-BDTA; RS 916.404.1), särskilt avsnitt 2 (databasens 

innehåll), ska Schweiz förse varje betesområde med en specifik registreringskod som ska 

registreras i den nationella databasen för nötkreatur. 

4. För betesgång mellan Europeiska unionens medlemsstater och Schweiz ska den officiella 

veterinären i det land djuren sänds ut ifrån 

a) den dag då intyget utfärdas, och senast under de 24 timmarna omedelbart före den 

dag då djuren beräknas anlända, med hjälp av det datoriserade system som länkar 

samman veterinärmyndigheterna och som föreskrivs i genomförandeförordning (EU) 

2019/1715, informera den behöriga myndigheten på bestämmelseorten (den lokala 

veterinärenheten) om att djuren sänds iväg, 

b) utfärda ett intyg i enlighet med genomförandeförordning (EU) 2021/403. 

5. Djuren ska stå under tullkontroll så länge betesgången varar. 

6. Djurägaren ska 

a) skriftligen försäkra att han eller hon rättar sig efter samtliga åtgärder som det beslutas 

om i denna bilaga och efter alla övriga åtgärder som det beslutas om på lokal nivå, på 

samma sätt som alla djurägare med ursprung i en medlemsstat i Europeiska unionen 

eller i Schweiz, 

b) betala kostnaderna för de kontroller som tillämpningen av denna bilaga ger upphov 

till, 

c) fullt ut samarbeta vid genomförandet av de tull- och veterinärkontroller som krävs av 

myndigheterna i det utsändande eller det mottagande landet. 

7. När djuren återvänder, vid betessäsongens slut eller tidigare, ska den officiella veterinären i 

det land där betesområdet ligger 

a) den dag då intyget utfärdas, och senast under de 24 timmarna omedelbart före den 

dag då djuren beräknas anlända, med hjälp av det datoriserade system som länkar 

samman veterinärmyndigheterna och som föreskrivs i genomförandeförordning (EU) 

2019/1715, informera den behöriga myndigheten på bestämmelseorten (den lokala 

veterinärenheten) om att djuren sänds iväg, 

b) utfärda ett intyg i enlighet med genomförandeförordning (EU) 2021/403. 
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8. Om sjukdom bryter ut ska lämpliga åtgärder vidtas efter överenskommelse mellan de 

behöriga veterinärmyndigheterna. Frågor beträffande eventuella kostnader ska granskas av 

dessa myndigheter. Om nödvändigt ska frågan hänskjutas till gemensamma 

veterinärkommittén. 

9. Som undantag från bestämmelserna om betesgång i punkterna 1–8 ska följande gälla vid 

dagsbete mellan Europeiska unionens medlemsstater och Schweiz: 

a) Djuren får inte komma i kontakt med djur från en annan anläggning. 

b) Djurens ägare åtar sig att underrätta den behöriga veterinärmyndigheten om alla 

kontakter mellan djuren och djur från en annan anläggning. 

c) Hälsointyget ska visas upp för de behöriga veterinärmyndigheterna varje kalenderår 

då djuren för första gången förs in i en medlemsstat i Europeiska unionen eller i 

Schweiz. Hälsointyget ska på begäran kunna visas upp för de behöriga 

veterinärmyndigheterna. 

d) Bestämmelserna i punkterna 2 och 4 ska endast tillämpas den första gången under 

kalenderåret då djuren sänds iväg till en medlemsstat i Europeiska unionen eller till 

Schweiz. 

e) Bestämmelserna i punkt 7 ska inte tillämpas. 

f) Djurens ägare åtar sig att underrätta den behöriga veterinärmyndigheten om 

betesperiodens slut. 
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KAPITEL III 

Veterinärkontroller vid import från tredjeländer 

A. LAGSTIFTNING* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före den 

31 december 2025. 

Kontrollerna av import från tredjeländer ska utföras i enlighet med bestämmelserna i följande 

rättsakter: 

Europeiska unionen Schweiz 

1.  Europaparlamentets och rådets förordning 

(EU) 2016/429 av den 9 mars 2016 om 

överförbara djursjukdomar och om 

ändring och upphävande av vissa akter 

med avseende på djurhälsa 

(”djurhälsolag”) (EUT L 84, 31.3.2016, 

s. 1) och delegerade akter och 

genomförandeakter antagna på grundval 

av den förordningen till och med den 31 

december 2025. 

2.  För bestämmelser om offentlig kontroll 

som utförs av de behöriga myndigheterna 

för att verifiera efterlevnaden av de 

bestämmelser som avses i detta kapitel:  

Europaparlamentets och rådets förordning 

(EU) 2017/625 av den 15 mars 2017 om 

offentlig kontroll och annan offentlig 

verksamhet för att säkerställa 

tillämpningen av livsmedels- och 

foderlagstiftningen och av bestämmelser 

om djurs hälsa och djurskydd, växtskydd 

och växtskyddsmedel samt om ändring av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 999/2001, (EG) nr 

396/2005, (EG) nr 1069/2009, (EG) nr 

1107/2009, (EU) nr 1151/2012, (EU) nr 

652/2014, (EU) 2016/429 och (EU) 

2016/2031, rådets förordningar (EG) nr 

1/2005 och (EG) nr 1099/2009 och rådets 

direktiv 98/58/EG, 1999/74/EG, 

2007/43/EG, 2008/119/EG och 

2008/120/EG och om upphävande av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 854/2004 och (EG) 

nr 882/2004, rådets direktiv 89/608/EEG, 

89/662/EEG, 90/425/EEG, 91/496/EEG, 

96/23/EG, 96/93/EG och 97/78/EG samt 

1. Förordning av den 18 november 2015 

om import, transitering och export av 

djur och av animalieprodukter vid 

handel med tredjeländer (OITE-PT; 

RS 916.443.10). 

2. Inrikesministeriets förordning av den 18 

november 2015 om import, transitering 

och export av djur och av 

animalieprodukter vid handel med 

tredjeländer (OITE-PT-DFI; 

RS 916 443 106). 

3. Förordning av den 28 november 2014 

om import, transitering och export av 

sällskapsdjur (OITE-AC; RS 

916.443.14). 

4. Förordning av den 30 oktober 1985 om 

de arvoden som uppbärs av l'Office 

fédéral de la sécurité alimentaire et des 

affaires vétérinaires (OSAV) 

(förordning om OSAV:s arvoden; RS 

916.472). 

5. Förordning av den 18 augusti 2004 om 

veterinärmedicinska läkemedel 

(OMédV; RS 812.212.27). 
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Europeiska unionen Schweiz 

rådets beslut 92/438/EEG (förordningen 

om offentlig kontroll) (EUT L 95, 

7.4.2017, s. 1). 

3. Rådets direktiv 96/22/EG av den 29 april 

1996 om förbud mot användning av vissa 

ämnen med hormonell och tyreostatisk 

verkan samt av β-agonister vid 

animalieproduktion och om upphävande 

av direktiv 81/602/EEG, 88/146/EEG och 

88/299/EEG (EGT L 125, 23.5.1996, 

s. 3). 

4. Artikel 118 i Europaparlamentets och 

rådets förordning (EU) 2019/6 av den 11 

december 2018 om veterinärmedicinska 

läkemedel och om upphävande av direktiv 

2001/82/EG (EUT L 4, 7.1.2019, s. 43). 
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B. GENOMFÖRANDEBESTÄMMELSER 

1. För tillämpningen av artiklarna 59 och 60 i förordning (EU) 2017/625 ska förteckningarna 

över gränskontrollstationer i Europeiska unionens medlemsstater för veterinärkontroller av 

levande djur offentliggöras på Europeiska kommissionens webbplats. 

2. För tillämpningen av artiklarna 59 och 60 i förordning (EU) 2017/625 ska följande 

gränskontrollstationer användas för Schweiz del: 

Namn Traces-kod Typ av godkännande 

Zürichs flygplats CHZRH4 LA-O* 

Genèves flygplats CHGVA4 LA-O* 

* Referens till de kategorier av godkännande som fastställs i kommissionens 

genomförandeförordning (EU) 2019/1014 av den 12 juni 2019 om fastställande av närmare 

bestämmelser om minimikrav för gränskontrollstationer, inklusive kontrollcentrum, och om det 

format, de kategorier och de förkortningar som ska användas för att förteckna 

gränskontrollstationer och kontrollställen (EUT L 165, 21.6.2019, s. 10). 

 

Gemensamma veterinärkommittén ska ansvara för senare ändringar av förteckningen över 

gränskontrollstationer, kontrollcentrum och typ av godkännande. 

3.  Gemensamma veterinärkommittén ska ansvara för genomförandet av kontroller i enlighet 

med bland annat artikel 116 i förordning (EU) 2017/625 och artikel 57 i epizootilagen. 
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4. Office fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires ska samtidigt med 

Europeiska unionens medlemsstater tillämpa de införselvillkor som avses i tillägg 3 till 

denna bilaga samt tillämpningsföreskrifterna. 

Office fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires kan besluta om 

restriktivare åtgärder och kräva ytterligare garantier. Samråd ska ske inom gemensamma 

veterinärkommittén i syfte att finna lämpliga lösningar. 

Office fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires och Europeiska 

unionens medlemsstater ska underrätta varandra om särskilda importvillkor som fastställs 

bilateralt, och som inte harmoniseras på unionsnivå. 

5. De gränskontrollstationer i Europeiska unionens medlemsstater som avses i punkt 1 i 

denna del ska ansvara för kontrollerna vid import från tredjeländer till Schweiz, enligt 

bestämmelserna i del A i detta kapitel. 

6. De gränskontrollstationer i Schweiz som avses i punkt 2 ska ansvara för kontrollerna vid 

import från tredjeländer till Europeiska unionens medlemsstater, enligt bestämmelserna i 

del A i detta kapitel. 

7. Schweiz ska inte betraktas som ett tredjeland vid tillämpningen av artikel 118 i förordning 

(EU) 2019/6 förrän den 1 juli 2028. 

Denna punkt ska ses över av gemensamma veterinärkommittén före den 1 juli 2028.” 
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KAPITEL IV 

Särskilda bestämmelser 

1. IDENTIFIERING AV BOSKAP 

A. LAGSTIFTNING* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före den 

31 december 2025. 

Kontrollerna av import från tredjeländer ska utföras i enlighet med bestämmelserna i följande 

rättsakter: 

Europeiska unionen Schweiz 

1. Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2016/429 av den 

9 mars 2016 om överförbara 

djursjukdomar och om ändring och 

upphävande av vissa akter med 

avseende på djurhälsa (”djurhälsolag”) 

(EUT L 84, 31.3.2016, s. 1) och 

delegerade akter och 

genomförandeakter antagna på grundval 

av den förordningen till och med den 31 

december 2025. 

2.  För bestämmelser om offentlig kontroll 

som utförs av de behöriga 

myndigheterna för att verifiera 

efterlevnaden av de bestämmelser som 

avses i detta avsnitt:  

Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2017/625 av den 15 

mars 2017 om offentlig kontroll och 

annan offentlig verksamhet för att 

säkerställa tillämpningen av livsmedels- 

och foderlagstiftningen och av 

bestämmelser om djurs hälsa och 

djurskydd, växtskydd och 

växtskyddsmedel samt om ändring av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 999/2001, (EG) nr 

396/2005, (EG) nr 1069/2009, (EG) nr 

1107/2009, (EU) nr 1151/2012, (EU) nr 

652/2014, (EU) 2016/429 och (EU) 

2016/2031, rådets förordningar (EG) nr 

1/2005 och (EG) nr 1099/2009 och 

rådets direktiv 98/58/EG, 1999/74/EG, 

2007/43/EG, 2008/119/EG och 

2008/120/EG och om upphävande av 

1. Epizootiförordningen av den 27 juni 

1995 (OFE; RS 916.401), särskilt 

artiklarna 7–15f (registrering och 

identifikation). 

2. Förordning av den 3 november 2021 om 

Identitas SA och databasen om 

djurhandel (OId-BDTA; RS 916.404.1). 



 

SV 47  SV 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 854/2004 och 

(EG) nr 882/2004, rådets direktiv 

89/608/EEG, 89/662/EEG, 90/425/EEG, 

91/496/EEG, 96/23/EG, 96/93/EG och 

97/78/EG samt rådets beslut 

92/438/EEG (förordningen om offentlig 

kontroll) (EUT L 95, 7.4.2017, s. 1). 
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2. DJURSKYDD 

A. LAGSTIFTNING* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före den 

31 december 2025. 

Europeiska unionen Schweiz 

1. Rådets förordning (EG) nr 1/2005 av 

den 22 december 2004 om skydd av 

djur under transport och därmed 

sammanhängande förfaranden och om 

ändring av direktiven 64/432/EEG och 

93/119/EG och förordning (EG) nr 

1255/97 (EUT L 3, 5.1.2005, s. 1). 

2. Rådets förordning (EG) nr 1255/97 av 

den 25 juni 1997 om 

gemenskapskriterier för 

kontrollstationer och om ändring av 

färdplanen i bilagan till direktiv 

91/628/EEG (EGT L 174, 2.7.1997, 

s. 1). 

3.  För bestämmelser om offentlig kontroll 

som utförs av de behöriga 

myndigheterna för att verifiera 

efterlevnaden av de bestämmelser som 

avses i detta avsnitt:   

Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2017/625 av den 15 

mars 2017 om offentlig kontroll och 

annan offentlig verksamhet för att 

säkerställa tillämpningen av livsmedels- 

och foderlagstiftningen och av 

bestämmelser om djurs hälsa och 

djurskydd, växtskydd och 

växtskyddsmedel samt om ändring av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 999/2001, (EG) nr 

396/2005, (EG) nr 1069/2009, (EG) nr 

1107/2009, (EU) nr 1151/2012, (EU) nr 

652/2014, (EU) 2016/429 och (EU) 

2016/2031, rådets förordningar (EG) nr 

1/2005 och (EG) nr 1099/2009 och 

rådets direktiv 98/58/EG, 1999/74/EG, 

2007/43/EG, 2008/119/EG och 

2008/120/EG och om upphävande av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 854/2004 och 

(EG) nr 882/2004, rådets direktiv 

89/608/EEG, 89/662/EEG, 

1. Federal lag av den 16 december 2005 

om djurskydd (LPA; RS 455), särskilt 

artiklarna 15 och 15a (principer, 

internationella transporter av djur). 

2. Djurskyddsförordning av den 23 april 

2008 (OPAn; RS 455.1), särskilt 

artiklarna 169–176 (internationella 

transporter av djur). 
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90/425/EEG, 91/496/EEG, 96/23/EG, 

96/93/EG och 97/78/EG samt rådets 

beslut 92/438/EEG (förordningen om 

offentlig kontroll) (EUT L 95, 7.4.2017, 

s. 1). 

 

B. GENOMFÖRANDEBESTÄMMELSER 

a) De schweiziska myndigheterna förbinder sig att följa bestämmelserna i förordning (EG) nr 

1/2005 vid handel mellan Schweiz och Europeiska unionen och vid import från 

tredjeländer. 

b) Gemensamma veterinärkommittén ska ansvara för genomförandet av kontroller i enlighet 

med bland annat artikel 116 i förordning (EG) 2017/625 och artikel 208 i 

djurskyddsförordningen av den 23 april 2008 (OPAn; (RS 455.1). 

c) I enlighet med artikel 15a.3 i den federala lagen om djurskydd av den 16 december 2005 

(LPA; RS 455) ska transitering genom Schweiz av nötkreatur, får, getter, svin, slakthästar 

och slaktfjäderfä endast ske per tåg eller per flyg. Frågan ska behandlas av gemensamma 

veterinärkommittén. 
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3. AVGIFTER 

1. Inga avgifter ska utkrävas för veterinärkontroller i handeln mellan Europeiska unionens 

medlemsstater och Schweiz. 

2. För veterinärkontroller vid import från tredjeländer ska de schweiziska myndigheterna åta 

sig att utkräva de avgifter som är förbundna med den offentliga kontroll som avses i 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/625.” 
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BILAGA V 

 

Tillägg 6 till bilaga 11 till jordbruksavtalet ska ersättas med följande: 

”Tillägg 6  

Animalieprodukter 

KAPITEL I 

Sektorer med ömsesidigt erkännande av likvärdighet 

”Animaliska produkter som är avsedda att användas som livsmedel” 

Definitionerna i förordning (EG) nr 853/2004 ska gälla i tillämpliga delar. 
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Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före den 31 december 2025. 

 Export från Europeiska unionen till Schweiz och från Schweiz till Europeiska unionen 

 Handelsvillkor 
Likvärdighe

t 

 Europeiska unionen Schweiz  

Djurhälsa 

1. Färskt kött inklusive köttfärs, köttberedningar och köttprodukter, icke bearbetat fett och utsmält fett 

Tama hov- och klövdjur 

Tama hästdjur 

Förordning (EU) 2016/429 

Förordning (EG) nr 999/2001 

Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; RS 916.40) 

Epizootiförordningen av den 27 juni 1995 (OFE; RS 916.401) 

Ja1 

 

2. Kött av hägnat vilt, köttberedningar, köttprodukter 

Andra hägnade landlevande 

däggdjur än ovan nämnda 

Förordning (EU) 2016/429 

Förordning (EG) nr 999/2001 

Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; RS 916.40) 

Epizootiförordningen av den 27 juni 1995 (OFE; RS 916.401) 

Ja 
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 Export från Europeiska unionen till Schweiz och från Schweiz till Europeiska unionen 

 Handelsvillkor 
Likvärdighe

t 

 Europeiska unionen Schweiz  

Strutsfåglar i hägn 

Hardjur 

Förordning (EU) 2016/429  Ja 

3. Kött av frilevande vilt, köttberedningar, köttprodukter 

Vilda hov- och klövdjur 

Hardjur 

Andra landlevande däggdjur 

Fjädervilt 

Förordning (EU) 2016/429 

Förordning (EG) nr 999/2001 

Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; RS 916.40) 

Epizootiförordningen av den 27 juni 1995 (OFE; RS 916.401) 

Ja 

4. Färskt kött av fjäderfä, köttberedningar och köttprodukter, samt icke bearbetat fett och utsmält fett 

Fjäderfä Förordning (EU) 2016/429 Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; RS 916.40) 

Epizootiförordningen av den 27 juni 1995 (OFE; RS 916.401) 

Ja 

5. Magar, blåsor och tarmar 

Nötkreatur 

Får och getter 

Svin 

Förordning (EU) 2016/429 

Förordning (EG) nr 999/2001 

Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; RS 916.40) 

Epizootiförordningen av den 27 juni 1995 (OFE; RS 916.401) 

Ja1 

6. Ben och benprodukter 

Tama hov- och klövdjur 

Tama hästdjur 

Andra hägnade landlevande 

hägnade eller frilevande däggdjur 

Fjäderfä, strutsfåglar och 

fjädervilt 

Förordning (EU) 2016/429 

Förordning (EG) nr 999/2001 

Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; RS 916.40) 

Epizootiförordningen av den 27 juni 1995 (OFE; RS 916.401) 

Ja1 
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 Export från Europeiska unionen till Schweiz och från Schweiz till Europeiska unionen 

 Handelsvillkor 
Likvärdighe

t 

 Europeiska unionen Schweiz  

7. Bearbetat animaliskt protein, blod och blodprodukter 

Tama hov- och klövdjur 

Tama hästdjur 

Andra hägnade landlevande 

hägnade eller frilevande däggdjur 

Fjäderfä, ratiter och  
fjädervilt 

Förordning (EU) 2016/429 

Förordning (EG) nr 999/2001 

Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; RS 916.40) 

Epizootiförordningen av den 27 juni 1995 (OFE; RS 916.401) 

Ja1 

8. Gelatin och kollagen 

 Förordning (EU) 2016/429 

Förordning (EG) nr 999/2001 

Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; RS 916.40) 

Epizootiförordningen av den 27 juni 1995 (OFE; RS 916.401) 

Ja1 

9. Mjölk och mjölkprodukter 

 Förordning (EU) 2016/429 Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; RS 916.40) 

Epizootiförordningen av den 27 juni 1995 (OFE; RS 916.401) 

Ja 

10. Ägg och äggprodukter 

 Förordning (EU) 2016/429 Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; RS 916.40) 

Epizootiförordningen av den 27 juni 1995 (OFE; RS 916.401) 

Ja 

11. Fiskeriprodukter, musslor, tagghudingar, manteldjur och marina snäckor och sniglar 

 Förordning (EU) 2016/429 Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; RS 916.40) 

Epizootiförordningen av den 27 juni 1995 (OFE; RS 916.401) 

Ja 

12. Honung 

 Förordning (EU) 2016/429 Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; RS 916.40) 

Epizootiförordningen av den 27 juni 1995 (OFE; RS 916.401) 

Ja 
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 Export från Europeiska unionen till Schweiz och från Schweiz till Europeiska unionen 

 Handelsvillkor 
Likvärdighe

t 

 Europeiska unionen Schweiz  

13. Sniglar och grodlår 

 Förordning (EU) 2016/429 Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; RS 916.40) 

Epizootiförordningen av den 27 juni 1995 (OFE; RS 916.401) 

Ja 

1 Erkännandet av likheterna mellan lagstiftningarna när det gäller övervakning av TSE hos får och getter kan komma att ses över inom 

gemensamma veterinärkommittén. 
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Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före den 31 december 2025. 

Export från Europeiska unionen till Schweiz och från Schweiz till Europeiska unionen 

Handelsvillkor 
Likvärdighe

t 

Europeiska unionen  Schweiz  

Folkhälsa 

Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 999/2001 av den 22 maj 

2001 om fastställande av bestämmelser för förebyggande, kontroll och 

utrotning av vissa typer av transmissibel spongiform encefalopati (EGT L 

147, 31.5.2001, s. 1). 

Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 852/2004 av den 29 april 

2004 om livsmedelshygien (EUT L 139, 30.4.2004, s. 1). 

Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 853/2004 av den 29 april 

2004 om fastställande av särskilda hygienregler för livsmedel av animaliskt 

ursprung (EUT L 139, 30.4.2004, s. 55). 

För bestämmelser om offentlig kontroll som utförs av de behöriga 

myndigheterna för att verifiera efterlevnaden av bestämmelserna om 

animalieprodukter i den jordbruksbaserade livsmedelskedjan: 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/625 av den 15 mars 

2017 om offentlig kontroll och annan offentlig verksamhet för att 

säkerställa tillämpningen av livsmedels- och foderlagstiftningen och av 

bestämmelser om djurs hälsa och djurskydd, växtskydd och 

växtskyddsmedel samt om ändring av Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 999/2001, (EG) nr 396/2005, (EG) nr 1069/2009, 

(EG) nr 1107/2009, (EU) nr 1151/2012, (EU) nr 652/2014, (EU) 2016/429 

och (EU) 2016/2031, rådets förordningar (EG) nr 1/2005 och (EG) 

nr 1099/2009 och rådets direktiv 98/58/EG, 1999/74/EG, 2007/43/EG, 

2008/119/EG och 2008/120/EG och om upphävande av Europaparlamentets 

och rådets förordningar (EG) nr 854/2004 och (EG) nr 882/2004, rådets 

direktiv 89/608/EEG, 89/662/EEG, 90/425/EEG, 91/496/EEG, 96/23/EG, 

96/93/EG och 97/78/EG samt rådets beslut 92/438/EEG (förordningen om 

offentlig kontroll) (EUT L 95, 7.4.2017, s. 1). 

 

Kommissionens förordning (EG) nr 2073/2005 av den 15 november 2005 

 Epizootiförordningen av den 27 juni 1995 (OFE; RS 916.401). 

Primärproduktionsförordningen av den 23 november 2005 (OPPr; 

RS 916.020). 

Förordning utfärdad av det federala ministeriet för ekonomi, utbildning och 

forskning den 23 november 2005 om hygien i primärproduktionen 

(OHyPPr; RS 916.020.1). 

 Inrikesministeriets förordning av den 23 november 2005 om hygien vid 

djurslakt (OHyAb; RS 817.190.1). 

Förordning utfärdad av det federala inrikesministeriet den 23 november 
2005 om hygien i mjölkproduktionen (OHyPL; RS 916.351.021.1). 

Djurskyddsförordning av den 23 april 2008 (OPAn; RS 455.1). 

Förordning om mjölkkontroll av den 20 oktober 2010 (OCL; RS 
916.351.0). 

Förordning av den 16 november 2011 rörande grundutbildning, 

yrkeskvalificerande utbildning och fortbildning av personer som arbetar 

inom den offentliga veterinärtjänsten (RS 916.402). 

Federal lag av den 20 juni 2014 om livsmedel och bruksföremål 

(livsmedelslag, LDAl; RS 817.0). 

Förordning av den 16 december 2016 om djurslakt och köttkontroll 

(OAbCV; (RS 817.190). 

Förordning av den 16 december 2016 om livsmedel och bruksföremål 

(ODAlOUs; (RS 817.02). 

Inrikesministeriets förordning av den 16 december 2016 om hygien i 

livsmedelsrelaterad verksamhet (inrikesministeriets hygienförordning, 

OHyg; RS 817.024.1). 

Inrikesministeriets förordning av den 16 december 2016 om livsmedel av 

animaliskt ursprung (ODAlAn; (RS 817 022 108). 

Ja, på 

särskilda 

villkor. 
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Export från Europeiska unionen till Schweiz och från Schweiz till Europeiska unionen 

Handelsvillkor 
Likvärdighe

t 

Europeiska unionen  Schweiz  

om mikrobiologiska kriterier för livsmedel (EUT L 338, 22.12.2005, s. 1). Förordning av den 27 maj 2020 om genomförande av 

livsmedelslagstiftningen (OELDAl; RS 817.042). 
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Export från Europeiska unionen till Schweiz och från Schweiz till Europeiska unionen 

Handelsvillkor 
Likvärdighe

t 

Europeiska unionen  Schweiz  

Kommissionens förordning (EG) nr 2074/2005 av den 5 december 2005 om 

tillämpningsåtgärder för vissa produkter enligt Europaparlamentets och 

rådets förordning (EG) nr 853/2004 och för genomförandet av offentlig 

kontroller enligt Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) 

nr 854/2004 och (EG) nr 882/2004, om undantag från Europaparlamentets 

och rådets förordning (EG) nr 852/2004 och om ändring av förordningarna 

(EG) nr 853/2004 och (EG) nr 854/2004 5 (EUT L 338, 22.12.2005, s. 27). 

Kommissionens genomförandeförordning (EU) 2015/1375 av den 10 

augusti 2015 om fastställande av särskilda bestämmelser för offentlig 

kontroll av trikiner i kött (EUT L 212, 11.8.2015, s. 7). 

   

Djurskydd 

Rådets förordning (EG) nr 1099/2009 av den 24 september 2009 om skydd 

av djur vid tidpunkten för avlivning (EUT L 303, 18.11.2009, s. 1). 

 Federal lag av den 16 december 2005 om djurskydd (LPA; RS 455). 

Djurskyddsförordning av den 23 april 2008 (OPAn; RS 455.1). 

Förordning utfärdad av den federala livsmedels- och veterinärmyndigheten 

den 8 november 2021 om skydd av djur vid slakt (OPAnAb; RS 455.110.2). 

Förordning av den 16 december 2016 om djurslakt och köttkontroll 

(OAbCV; RS 817.190). 

Ja, på 

särskilda 

villkor. 

 

___________________ 

  



 

SV 59  SV 

Tillämpningsföreskrifter och särskilda villkor 

1) Schweiz är integrerat i informationshanteringssystemet för offentlig kontroll och alla 

komponenter i det, enligt definitionen i kommissionens genomförandeförordning (EU) 

2019/1715. Schweiz ska utse en kontaktpunkt för detta ändamål. 

2) Handel mellan Europeiska unionens medlemsstater och Schweiz med animaliska produkter 

avsedda att användas som livsmedel får endast ske på samma villkor som för handeln 

mellan Europeiska unionens medlemsstater, även när det gäller skyddet av djur vid 

avlivning. Dessa produkter ska i förekommande fall åtföljas av de hälsointyg som 

föreskrivs för handel mellan Europeiska unionens medlemsstater, eller som omfattas av 

denna bilaga och är tillgängliga i Traces-systemet. 

3) Schweiz ska upprätta en förteckning över godkända anläggningar i enlighet med 

bestämmelserna i artikel 45 (registrering/godkännande av anläggningar) i 

genomförandeförordning (EU) 2019/1715. 

4) När det gäller import tillämpar Schweiz samma bestämmelser som dem som används på 

unionsnivå. 

5) Schweiz behöriga myndigheter förbinder sig att säkerställa att kött av tamsvin som släpps 

ut på Europeiska unionens marknad genomgått trikinundersökning av slaktkroppar och kött 

av tamsvin. 

6) De detektionsmetoder som beskrivs i kapitlen I och II i bilaga I till kommissionens 

genomförandeförordning (EU) 2015/1375 tillämpas i Schweiz vid undersökningar som har 

till syfte att påvisa förekomsten av trikiner. 
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7) I enlighet med artikel 8.1 a och 8.3 i det federala inrikesministeriets förordning av den 23 

november 2005 om hygien vid djurslakt (OHyAb; RS 817.190.1) och artikel 10.8 i 

inrikesministeriets förordning av den 16 december 2016 om livsmedel av animaliskt 

ursprung (ODAlAn; RS 817.022.108) ska slaktkroppar och kött av tamsvin som är avsedda 

för gödning och för slakt samt köttberedningar, köttprodukter och bearbetade köttprodukter 

av sådant kött, vilka inte är avsedda för marknaden i Europeiska unionen, förses med ett 

särskilt hälsomärke som överensstämmer med förlagan i sista stycket i bilaga 9 till 

inrikesministeriets förordning av den 23 november 2005 om hygien vid djurslakt (OHyAb; 

RS 817.190.1). 

Schweiz får enligt bestämmelserna i artikel 10 i det federala inrikesministeriets förordning 

av den 16 december 2016 inte bedriva handel med Europeiska unionens medlemsstater 

med dessa produkter. 

8) I enlighet med bestämmelserna i artikel 2 i inrikesministeriets förordning av den 16 

december 2016 om hygien i livsmedelsrelaterad verksamhet (inrikesministeriets 

hygienförordning, OHyg; RS 817.024.1) får de behöriga schweiziska myndigheterna i 

särskilda fall besluta om undantag från artiklarna 8, 10 och 14 i förordningen om följande 

villkor är uppfyllda: 

a) Behoven hos anläggningar belägna i bergsområden är uppfyllda enligt den federala 

lagen av den 6 oktober 2006 om regionalpolitik (RS 901.0) och förordningen av den 

28 november 2007 om regionalpolitik (OPR; (RS 901.021). 

De behöriga myndigheterna i Schweiz förbinder sig att genom ett skriftligt 

förfarande anmäla dessa anpassningar till kommissionen. En sådan anmälan ska 

innehålla 

– en detaljerad beskrivning av de bestämmelser som de behöriga schweiziska 

myndigheterna bedömer det nödvändigt att ändra, med angivande av 

ändringens art, 

– en beskrivning av de berörda livsmedlen och anläggningarna, 

– en motivering till varför ändringarna företagits (och även, i förekommande fall, 

en sammanfattning av riskanalysen och uppgifter om alla åtgärder som måste 

vidtas för att säkerställa att ändringen inte omintetgör målsättningarna för 

inrikesministeriets förordning av den 16 december 2016 om hygien i 

livsmedelsrelaterad verksamhet (inrikesministeriets förordning om hygien, 

OHYg; RS 817.024.1), 

– all annan relevant information. 
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Kommissionen och Europeiska unionens medlemsstater kan lämna eventuella 

synpunkter skriftligen inom tre månader räknat från det att anmälan mottagits. Om 

det är nödvändigt ska frågan hänskjutas till gemensamma veterinärkommittén. 

b) Vid framställning av livsmedel med traditionella särdrag gäller följande: 

De behöriga myndigheterna i Schweiz förbinder sig att genom ett skriftligt 

förfarande anmäla dessa anpassningar till kommissionen senast tolv månader efter 

det att de individuella eller allmänna undantagen beviljats. Varje anmälan ska 

innehålla 

– en kort beskrivning av de krav som har anpassats, 

– en beskrivning av de berörda livsmedlen och anläggningarna, 

– all annan relevant information. 

9) Kommissionen ska informera Schweiz om de undantag och anpassningar som tillämpas i 

Europeiska unionens medlemsstater enligt artikel 13 i förordning (EG) nr 852/2004, artikel 

10 i förordning (EG) nr 853/2004 och artikel 7 i förordning (EG) nr 2074/2005. 

10) Europeiska unionens referenslaboratorier för restsubstanser av veterinärmedicinska 

läkemedel och främmande ämnen i livsmedel av animaliskt ursprung ska offentliggöras på 

Europeiska kommissionens webbplats i enlighet med artikel 99 i förordning (EU) 

2017/625.  

Schweiz ska stå för sin del av kostnaderna för den verksamhet som följer av dessa beslut. 

Laboratorierna ska ha de uppgifter och åligganden som fastställs i artikel 94 i förordning 

(EU) 2017/625.  

Förteckningen över de nationella referenslaboratorierna i Schweiz ska offentliggöras på 

webbplatsen för Office fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires. 

11) I väntan på en tillnärmning mellan unionslagstiftningen och den schweiziska lagstiftningen 

när det gäller export till Europeiska unionen ska Schweiz se till att följande rättsakter och 

deras tillämpningsföreskrifter beaktas: 

1. Rådets förordning (EEG) nr 315/93 av den 8 februari 1993 om fastställande av 

gemenskapsförfaranden för främmande ämnen i livsmedel (EGT L 37, 13.2.1993, 

s. 1). 

2. Kommissionens genomförandeförordning (EU) nr 872/2012 av den 1 oktober 2012 

om antagande av den förteckning över aromämnen som avses i Europaparlamentets 

och rådets förordning (EG) nr 2232/96, om dess införande i bilaga I till 
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Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1334/2008 samt om upphävande 

av kommissionens förordning (EG) nr 1565/2000 och kommissionens beslut 

1999/217/EG (EUT L 267, 2.10.2012, s. 1). 

3. Rådets direktiv 96/22/EG av den 29 april 1996 om förbud mot användning av vissa 

ämnen med hormonell och tyreostatisk verkan samt av β-agonister vid 

animalieproduktion och om upphävande av direktiv 81/602/EEG, 88/146/EEG och 

88/299/EEG (EGT L 125, 23.5.1996, s. 3). 

4. Europaparlamentets och rådets direktiv 1999/2/EG av den 22 februari 1999 om 

tillnärmning av medlemsstaternas lagar om livsmedel och livsmedelsingredienser 

som behandlats med joniserande strålning (EGT L 66, 13.3.1999, s. 16). 

5. Europaparlamentets och rådets direktiv 1999/3/EG av den 22 februari 1999 om 

upprättande av en gemenskapsförteckning över livsmedel och livsmedelsingredienser 

som behandlas med joniserande strålning (EGT L 66, 13.3.1999, s. 24) 

6. Kommissionens beslut 2002/840/EG av den 23 oktober 2002 om antagande av 

förteckningen över godkända anläggningar för bestrålning av livsmedel i tredjeland 

(EGT L 287, 25.10.2002, s. 40). 

7. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 2065/2003 av den 10 november 

2003 om rökaromer som används eller är avsedda att användas i eller på livsmedel 

(EUT L 309, 26.11.2003, s. 1). 

8. Kommissionens förordning (EU) 2023/915 av den 25 april 2023 om gränsvärden för 

vissa främmande ämnen i livsmedel och om upphävande av förordning (EG) 

nr 1881/2006 (EUT L 119, 5.5.2023, s. 103). 

9. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1332/2008 av den 16 december 

2008 om livsmedelsenzymer och om ändring av rådets direktiv 83/417/EEG, rådets 

förordning (EG) nr 1493/1999, direktiv 2000/13/EG, rådets direktiv 2001/112/EG 

samt förordning (EG) nr 258/97 (EUT L 354, 31.12.2008, s. 7). 

10. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1333/2008 av den 16 december 

2008 om livsmedelstillsatser (EUT L 354, 31.12.2008, s. 16). 

11. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1334/2008 av den 16 december 

2008 om aromer och vissa livsmedelsingredienser med aromgivande egenskaper för 

användning i och på livsmedel och om ändring av rådets förordning (EEG) nr 
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1601/91, förordningarna (EG) nr 2232/96 och (EG) nr 110/2008 samt direktiv 

2000/13/EG (EUT L 354, 31.12.2008, s. 34). 

12. Kommissionens förordning (EU) nr 231/2012 av den 9 mars 2012 om fastställande 

av specifikationer för de livsmedelstillsatser som förtecknas i bilagorna II och III till 

Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1333/2008 (EUT L 83, 22.3.2012, 

s. 1). 

13. Europaparlamentets och rådets direktiv 2009/32/EG av den 23 april 2009 om 

tillnärmning av medlemsstaternas lagstiftning om extraktionsmedel vid framställning 

av livsmedel och livsmedelsingredienser (EUT L 141, 6.6.2009, s. 3). 

14. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 470/2009 av den 6 maj 2009 om 

gemenskapsförfaranden för att fastställa gränsvärden för farmakologiskt verksamma 

ämnen i animaliska livsmedel samt om upphävande av rådets förordning (EEG) nr 

2377/90 och ändring av Europaparlamentets och rådets direktiv 2001/82/EG och 

Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 726/2004 (EUT L 152, 16.6.2009, 

s. 11). 

12) Schweiz ska tillämpa samma bestämmelser som i artikel 107 (med undantag av punkt 6) i 

förordning (EU) 2019/6 jämförd med artikel 37.5 om användning av antimikrobiella 

läkemedel på produktionsdjur, i enlighet med den lagstiftning som anges i avsnitten I. 

Landlevande djur och II. Vattenbruksdjur och vattenbruksprodukter i tillägg 2 till denna 

bilaga. 

Med avseende på bestämmelserna i ovannämnda två avsnitt ska Schweiz därför inte 

betraktas som ett tredjeland vid tillämpningen av artikel 118 i förordning (EU) 2019/6 

förrän den 1 juli 2028. 

Schweiz ska omedelbart underrätta gemensamma veterinärkommittén om eventuella 

ytterligare ändringar av den schweiziska lagstiftningen om antimikrobiella medel för 

användning på produktionsdjur. 

Denna punkt ska ses över av gemensamma veterinärkommittén före den 1 juli 2028. 
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”Animaliska biprodukter som inte är avsedda att användas som livsmedel” 

Export från Europeiska unionen till Schweiz och  

från Schweiz till Europeiska unionen 

Export från Europeiska unionen till Schweiz och  

från Schweiz till Europeiska unionen 

Handelsvillkor Likvärdighe

t Europeiska unionen* Schweiz* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess 

lydelse före den 31 december 2014. 

Ja, på 

särskilda 

villkor. 

1. Europaparlamentets och rådets 

förordning (EG) nr 999/2001 av 

den 22 maj 2001 om fastställande 

av bestämmelser för 

förebyggande, kontroll och 

utrotning av vissa typer av 

transmissibel spongiform 

encefalopati (EGT L 147, 

31.5.2001, s. 1). 

2. Europaparlamentets och rådets 

förordning (EG) nr 1069/2009 av 

den 21 oktober 2009 om 

hälsobestämmelser för animaliska 

biprodukter och därav framställda 

produkter som inte är avsedda att 

användas som livsmedel och om 

upphävande av förordning (EG) 

nr 1774/2002 (förordning om 

animaliska biprodukter) (EUT L 

300, 14.11.2009, s. 1). 

3. Kommissionens förordning (EU) 

nr 142/2011 av den 25 februari 

2011 om genomförande av 

Europaparlamentets och rådets 

förordning (EG) nr 1069/2009 om 

hälsobestämmelser för animaliska 

biprodukter och därav framställda 

produkter som inte är avsedda att 

användas som livsmedel och om 

genomförande av rådets direktiv 

97/78/EG vad gäller vissa prover 

och produkter som enligt det 

direktivet är undantagna från 

veterinärkontroller vid gränsen 

(EUT L 54, 26.2.2011, s. 1). 

1. Förordning av den 23 november 

2005 om djurslakt och 

köttkontroll (OAbCV; RS 

817.190). 

2. Inrikesministeriets förordning av 

den 23 november 2005 om 

hygien vid djurslakt (OHyAb; RS 

817.190.1). 

3. Epizootiförordningen av den 27 

juni 1995 (OFE; RS 916.401). 

4. Förordning av den 18 april 2007 

om import, transitering och 

export av djur och av 

animalieprodukter (OITE; RS 

916.443.10). 

5. Förordning av den 25 maj 2011 

om bortskaffande av animaliska 

biprodukter (OESPA; RS 

916.441.22). 

 

Särskilda villkor 
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När det gäller import ska Schweiz tillämpa samma bestämmelser som i artiklarna 25–28 och 30–31 

samt i bilagorna XIV och XV (intyg) i förordning (EU) nr 142/2011, i enlighet med artiklarna 41 

och 42 i förordning (EG) nr 1069/2009. 

Handel med kategori 1- och 2-material omfattas av artikel 48 i förordning (EG) nr 1069/2009. 

Vid handel med kategori 3-material mellan Europeiska unionens medlemsstater och Schweiz ska 

sådana handelsdokument och hälsointyg som avses i kapitel III i bilaga VIII till förordning (EU) nr 

142/2011 åtfölja produkterna i enlighet med artikel 17 i förordning (EU) nr 142/2011 samt 

artiklarna 21 och 48 i förordning (EG) nr 1069/2009. 

I enlighet med avdelning II kapitel I avsnitt 2 i förordning (EG) nr 1069/2009 och med kapitel IV 

och bilaga IX till förordning (EU) nr 142/2011 ska Schweiz upprätta en förteckning över 

motsvarande anläggningar. 
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KAPITEL II 

Andra sektorer än dem som behandlas i kapitel I 

Export från Europeiska unionen till Schweiz och från Schweiz till Europeiska unionen 

Denna export ska ske enligt de villkor som fastställts för handel inom unionen. Där så är lämpligt 

ska de behöriga myndigheterna utfärda ett intyg om att villkoren följs och detta intyg ska åtfölja det 

aktuella partiet. 

Om så krävs ska intygens utformning behandlas i gemensamma veterinärkommittén.” 
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BILAGA VI 

 

Tillägg 10 till bilaga 11 till jordbruksavtalet ska ersättas med följande: 

”Tillägg 10  

Animaliska produkter: gränskontroller och avgifter 

KAPITEL I 

Allmänna bestämmelser 

A. LAGSTIFTNING* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före 

den 31 december 2025. 

Europeiska unionen Schweiz 

1. Europaparlamentets och rådets 

förordning (EG) nr 178/2002 av den 28 

januari 2002 om allmänna principer och 

krav för livsmedelslagstiftning, om 

inrättande av Europeiska myndigheten 

för livsmedelssäkerhet och om 

förfaranden i frågor som gäller 

livsmedelssäkerhet (EGT L 31, 1.2.2002, 

s. 1). 

2. För bestämmelser om offentlig kontroll 

som utförs av de behöriga 

myndigheterna för att verifiera 

efterlevnaden av de bestämmelser som 

avses i detta kapitel:  

Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2017/625 av den 

15 mars 2017 om offentlig kontroll och 

annan offentlig verksamhet för att 

säkerställa tillämpningen av livsmedels- 

och foderlagstiftningen och av 

bestämmelser om djurs hälsa och 

djurskydd, växtskydd och 

växtskyddsmedel samt om ändring av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 999/2001, (EG) 

nr 396/2005, (EG) nr 1069/2009, (EG) 

nr 1107/2009, (EU) nr 1151/2012, (EU) 

nr 652/2014, (EU) 2016/429 och (EU) 

2016/2031, rådets förordningar (EG) 

nr 1/2005 och (EG) nr 1099/2009 och 

rådets direktiv 98/58/EG, 1999/74/EG, 

1. Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; 

RS 916.40), särskilt artikel 57. 

2. Förordning av den 18 november 2015 

om import, transitering och export av 

djur och av animalieprodukter vid handel 

med tredjeländer (OITE-PT; 

RS 916.443.10). 

3. Inrikesministeriets förordning av den 18 

november 2015 om import, transitering 

och export av djur och av 

animalieprodukter vid handel med 

tredjeländer (OITE-PT-DFI; 

RS 916 443 106). 

4. Förordning av den 30 oktober 1985 om 

de arvoden som uppbärs av Office 

fédéral de la sécurité alimentaire et des 

affaires vétérinaires (OSAV) (förordning 

om OSAV:s arvoden; RS 916.472). 
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2007/43/EG, 2008/119/EG och 

2008/120/EG och om upphävande av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 854/2004 och (EG) 

nr 882/2004, rådets direktiv 

89/608/EEG, 89/662/EEG, 90/425/EEG, 

91/496/EEG, 96/23/EG, 96/93/EG och 

97/78/EG samt rådets beslut 

92/438/EEG (förordningen om offentlig 

kontroll) (EUT L 95, 7.4.2017, s. 1). 

3.  Kommissionens 

genomförandeförordning (EU) 

2019/1715 av den 30 september 2019 

om fastställande av bestämmelser för ett 

datoriserat informationshanteringssystem 

för offentlig kontroll och dess 

systemkomponenter (Imsoc-

förordningen) (EUT L 261, 14.10.2019, 

s. 37). 

  

B. GENOMFÖRANDEBESTÄMMELSER 

1. Schweiz är integrerat i informationshanteringssystemet för offentlig kontroll och alla 

komponenter i det, enligt definitionen i kommissionens genomförandeförordning 

(EU) 2019/1715. Schweiz ska utse en kontaktpunkt för detta ändamål.   

Om så krävs ska kompletterande åtgärder fastställas inom gemensamma 

veterinärkommittén. 

2.  Parterna ska ge varandra ömsesidigt administrativt stöd i enlighet med artiklarna 

104–107 i förordning (EU) 2017/625 för att säkerställa en korrekt tillämpning av 

detta tillägg. Gemensamma veterinärkommittén ska ansvara för tillämpningen av 

artikel 108 i förordning (EU) 2017/625. 



 

SV 69  SV 

KAPITEL II 

Veterinärkontroller som är tillämpliga i handeln mellan Europeiska unionens medlemsstater 

och Schweiz 

A. LAGSTIFTNING* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före 

den 31 december 2025. 

Veterinärkontroller i handeln mellan Europeiska unionens medlemsstater och Schweiz ska 

utföras i enlighet med följande bestämmelser: 

Europeiska unionen Schweiz 

1.  Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2016/429 av den 9 mars 

2016 om överförbara djursjukdomar och 

om ändring och upphävande av vissa 

akter med avseende på djurhälsa 

(”djurhälsolag”) (EUT L 84, 31.3.2016, 

s. 1) och delegerade akter och 

genomförandeakter antagna på grundval 

av den förordningen till och med den 31 

december 2025. 

2.  För bestämmelser om offentlig kontroll 

som utförs av de behöriga 

myndigheterna för att verifiera 

efterlevnaden av de bestämmelser som 

avses i detta kapitel:  

Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2017/625 av den 15 

mars 2017 om offentlig kontroll och 

annan offentlig verksamhet för att 

säkerställa tillämpningen av livsmedels- 

och foderlagstiftningen och av 

bestämmelser om djurs hälsa och 

djurskydd, växtskydd och 

växtskyddsmedel samt om ändring av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 999/2001, (EG) nr 

396/2005, (EG) nr 1069/2009, (EG) nr 

1107/2009, (EU) nr 1151/2012, (EU) nr 

652/2014, (EU) 2016/429 och (EU) 

2016/2031, rådets förordningar (EG) nr 

1/2005 och (EG) nr 1099/2009 och 

rådets direktiv 98/58/EG, 1999/74/EG, 

2007/43/EG, 2008/119/EG och 

2008/120/EG och om upphävande av 

Europaparlamentets och rådets 

1. Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; 

RS 916.40), särskilt artikel 57. 

2. Förordning av den 18 november 2015 

om import, transitering och export av 

djur och av animalieprodukter vid handel 

med Europeiska unionens 

medlemsstater, Island, Norge och 

Nordirland (OITE-UE; RS 916.443.11). 

3. Inrikesministeriets förordning av den 18 

november 2015 om import, transitering 

och export av djur och av 

animalieprodukter vid handel med 

Europeiska unionens medlemsstater, 

Island, Norge och Nordirland (OITE-

UE-DFI; RS 916 443 111). 

4. Förordning av den 28 november 2014 

om import, transitering och export av 

sällskapsdjur (OITE-AC; RS 

916.443.14). 

5. Förordning av den 30 oktober 1985 om 

de arvoden som uppbärs av Office 

fédéral de la sécurité alimentaire et des 

affaires vétérinaires (OSAV) (förordning 

om OSAV:s arvoden; RS 916.472). 
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förordningar (EG) nr 854/2004 och (EG) 

nr 882/2004, rådets direktiv 

89/608/EEG, 89/662/EEG, 90/425/EEG, 

91/496/EEG, 96/23/EG, 96/93/EG och 

97/78/EG samt rådets beslut 

92/438/EEG (förordningen om offentlig 

kontroll) (EUT L 95, 7.4.2017, s. 1). 

3.  Kommissionens 

genomförandeförordning (EU) 

2019/1715 av den 30 september 2019 

om fastställande av bestämmelser för ett 

datoriserat informationshanteringssystem 

för offentlig kontroll och dess 

systemkomponenter (Imsoc-

förordningen) (EUT L 261, 14.10.2019, 

s. 37). 

 

B. GENOMFÖRANDEBESTÄMMELSER 

I sådana fall som avses i artiklarna 102 och 104–107 i förordning (EU) 2017/625 ska de 

behöriga myndigheterna på bestämmelseorten utan dröjsmål kontakta de behöriga 

myndigheterna på avsändningsorten. De ska vidta alla nödvändiga åtgärder och meddela den 

behöriga myndigheten på avsändningsorten och kommissionen vilka kontroller som utförts, 

vilka beslut som fattats och motiveringen för dessa. 
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KAPITEL III 

Veterinärkontroller vid import från tredjeländer 

A. LAGSTIFTNING* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före 

den 31 december 2025. 

Kontrollerna av import från tredjeländer ska utföras i enlighet med följande bestämmelser: 

Europeiska unionen Schweiz 

1. För bestämmelser om offentlig kontroll 

som utförs av de behöriga 

myndigheterna för att verifiera 

efterlevnaden av de bestämmelser som 

avses i detta kapitel:  

Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2017/625 av den 15 

mars 2017 om offentlig kontroll och 

annan offentlig verksamhet för att 

säkerställa tillämpningen av livsmedels- 

och foderlagstiftningen och av 

bestämmelser om djurs hälsa och 

djurskydd, växtskydd och 

växtskyddsmedel samt om ändring av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 999/2001, (EG) nr 

396/2005, (EG) nr 1069/2009, (EG) nr 

1107/2009, (EU) nr 1151/2012, (EU) nr 

652/2014, (EU) 2016/429 och (EU) 

2016/2031, rådets förordningar (EG) nr 

1/2005 och (EG) nr 1099/2009 och 

rådets direktiv 98/58/EG, 1999/74/EG, 

2007/43/EG, 2008/119/EG och 

2008/120/EG och om upphävande av 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EG) nr 854/2004 och (EG) 

nr 882/2004, rådets direktiv 

89/608/EEG, 89/662/EEG, 90/425/EEG, 

91/496/EEG, 96/23/EG, 96/93/EG och 

97/78/EG samt rådets beslut 

92/438/EEG (förordningen om offentlig 

kontroll) (EUT L 95, 7.4.2017, s. 1). 

1. Epizootilagen av den 1 juli 1966 (LFE; 

RS 916.40), särskilt artikel 57. 

2. Förordning av den 18 november 2015 

om import, transitering och export av 

djur och av animalieprodukter vid handel 

med tredjeländer (OITE-PT; 

RS 916.443.10). 

3. Inrikesministeriets förordning av den 18 

november 2015 om import, transitering 

och export av djur och av 

animalieprodukter vid handel med 

tredjeländer (OITE-PT-DFI; 

RS 916 443 106). 

4. Förordning av den 28 november 2014 

om import, transitering och export av 

sällskapsdjur (OITE-AC; RS 

916.443.14). 

5. Förordning av den 30 oktober 1985 om 

de arvoden som uppbärs av Office 

fédéral de la sécurité alimentaire et des 

affaires vétérinaires (OSAV) (förordning 

om OSAV:s arvoden; RS 916.472). 

6. Federal lag av den 20 juni 2014 om 

livsmedel och bruksföremål 

(livsmedelslag, LDAl; RS 817.0). 

7. Förordning av den 16 december 2016 

om livsmedel och bruksföremål 

(ODAlOUs; RS 817.02). 

8. Förordning av den 27 maj 2020 om 

genomförande av 

livsmedelslagstiftningen (OELDAl; 

RS 817.042). 

2. Rådets direktiv 96/22/EG av den 29 april 

1996 om förbud mot användning av 

vissa ämnen med hormonell och 

tyreostatisk verkan samt av β-agonister 

vid animalieproduktion och om 

9. Inrikesministeriets förordning av den 16 

december 2016 om gränsvärden för 

bekämpningsmedelsrester i eller på 

produkter av vegetabiliskt eller 

animaliskt ursprung (OPOVA; 
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Europeiska unionen Schweiz 

upphävande av direktiv 81/602/EEG, 

88/146/EEG och 88/299/EEG (EGT 

L 125, 23.5.1996, s. 3). 

3. Kommissionens beslut 2002/657/EG av 

den 12 augusti 2002 om genomförande 

av rådets direktiv 96/23/EG avseende 

analysmetoder och tolkning av resultat 

(EGT L 221, 17.8.2002, s. 8). 

4. Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) 2016/429 av den 9 mars 

2016 om överförbara djursjukdomar och 

om ändring och upphävande av vissa 

akter med avseende på djurhälsa 

(”djurhälsolag”) (EUT L 84, 31.3.2016, 

s. 1) och delegerade akter och 

genomförandeakter antagna på grundval 

av den förordningen till och med den 31 

december 2025. 

5. Europaparlamentets och rådets 

förordning (EG) nr 470/2009 av den 

6 maj 2009 om gemenskapsförfaranden 

för att fastställa gränsvärden för 

farmakologiskt verksamma ämnen i 

animaliska livsmedel samt om 

upphävande av rådets förordning (EEG) 

nr 2377/90 och ändring av 

Europaparlamentets och rådets direktiv 

2001/82/EG och Europaparlamentets och 

rådets förordning (EG) nr 726/2004 

(EUT L 152, 16.6.2009, s. 11). 

6. Kommissionens 

genomförandeförordning (EU) 

2020/2235 av den 16 december 2020 om 

fastställande av tillämpningsföreskrifter 

för Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EU) 2016/429 och (EU) 

2017/625 vad gäller förlagor till 

djurhälsointyg, förlagor till officiella 

intyg och förlagor till kombinerade 

djurhälsointyg/officiella intyg för 

införsel till unionen och förflyttningar 

inom unionen av sändningar av vissa 

kategorier av djur och varor samt 

officiellt intygande avseende sådana 

intyg, och om upphävande av förordning 

(EG) nr 599/2004, 

genomförandeförordningarna (EU) 

nr 636/2014 och (EU) 2019/628, direktiv 

RS 817.021.23). 
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Europeiska unionen Schweiz 

98/68/EG och besluten 2000/572/EG, 

2003/779/EG och 2007/240/EG (EUT 

L 442, 30.12.2020, s. 1). 

7. Kommissionens 

genomförandeförordning (EU) 

2020/2236 av den 16 december 2020 om 

fastställande av tillämpningsföreskrifter 

för Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EU) 2016/429 och (EU) 

2017/625 vad gäller förlagor till 

djurhälsointyg för införsel till unionen 

och förflyttningar inom unionen av 

sändningar av vattenlevande djur och av 

vissa produkter av animaliskt ursprung 

från vattenlevande djur samt officiellt 

intygande avseende sådana intyg, och 

om upphävande av förordning (EG) 

nr 1251/2008 (EUT L 442, 30.12.2020, 

s. 410). 

8. Kommissionens 

genomförandeförordning (EU) 2021/403 

av den 18 mars 2021 om fastställande av 

tillämpningsföreskrifter för 

Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EU) 2016/429 och (EU) 

2017/625 vad gäller förlagor till 

djurhälsointyg och förlagor till 

kombinerade djurhälsointyg/officiella 

intyg för införsel till unionen och 

förflyttning mellan medlemsstaterna av 

sändningar av vissa kategorier av 

landlevande djur och avelsmaterial från 

dessa djur samt officiellt intygande 

avseende sådana intyg, och om 

upphävande av beslut 2010/470/EU 

(EUT L 113, 31.3.2021, s. 1). 
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B. GENOMFÖRANDEBESTÄMMELSER 

1. För tillämpningen av artiklarna 59 och 60 i förordning (EU) 2017/625 ska 

förteckningarna över gränskontrollstationer i Europeiska unionens medlemsstater 

offentliggöras på Europeiska kommissionens webbplats. 

2. För tillämpningen av artiklarna 59 och 60 i förordning (EU) 2017/625 ska följande 

gränskontrollstationer användas för Schweiz del: 

Namn Traces-kod Typ av godkännande 

Zürichs flygplats CHZRH4 
POA-NHC(2)* 

POA-HC(2)* 

Genèves flygplats CHGVA4 
POA-NHC(2)* 

POA-HC(2)* 

* Referens till de kategorier av godkännande som fastställs i bilaga II till 

genomförandeförordning (EU) 2019/1014. 

Gemensamma veterinärkommittén ska ansvara för senare ändringar av förteckningen 

över gränskontrollstationer, kontrollcentrum och typ av godkännande. 

3. Gemensamma veterinärkommittén ska ansvara för genomförandet av kontroller i 

enlighet med bland annat artikel 116 i förordning (EU) 2017/625 och artikel 57 i 

epizootilagen. 
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KAPITEL IV 

Djurhälsovillkor och villkor för kontroll av handeln  

mellan Europeiska unionen och Schweiz 

I sektorer med ömsesidigt erkännande av likvärdighet ska handel mellan Europeiska unionens 

medlemsstater och Schweiz med animaliska produkter ske på samma villkor som mellan 

Europeiska unionens medlemsstater. Dessa produkter ska i förekommande fall åtföljas av de 

hälsointyg som föreskrivs för handel mellan Europeiska unionens medlemsstater, eller som 

omfattas av denna bilaga och är tillgängliga i Traces-systemet. 

För övriga sektorer ska de djurhälsovillkor som fastställs i kapitel II i tillägg 6 fortfarande 

vara tillämpliga. 
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KAPITEL V 

Djurhälsovillkor och villkor för kontroll av import från tredjeländer 

I. EUROPEISKA UNIONEN – LAGSTIFTNING 

A. Regler för folkhälsa* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före 

den 31 december 2025. 

1. Europaparlamentets och rådets direktiv 2009/32/EG av den 23 april 2009 om 

tillnärmning av medlemsstaternas lagstiftning om extraktionsmedel vid 

framställning av livsmedel och livsmedelsingredienser (EUT L 141, 6.6.2009, 

s. 3). 

2. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1334/2008 av den 16 

december 2008 om aromer och vissa livsmedelsingredienser med aromgivande 

egenskaper för användning i och på livsmedel och om ändring av rådets 

förordning (EEG) nr 1601/91, förordningarna (EG) nr 2232/96 och (EG) nr 

110/2008 samt direktiv 2000/13/EG (EUT L 354, 31.12.2008, s. 34). 

3. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 470/2009 av den 6 maj 2009 

om gemenskapsförfaranden för att fastställa gränsvärden för farmakologiskt 

verksamma ämnen i animaliska livsmedel samt om upphävande av rådets 

förordning (EEG) nr 2377/90 och ändring av Europaparlamentets och rådets 

direktiv 2001/82/EG och Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 

726/2004 (EUT L 152, 16.6.2009, s. 11). 
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4. Rådets förordning (EEG) nr 315/93 av den 8 februari 1993 om fastställande av 

gemenskapsförfaranden för främmande ämnen i livsmedel (EGT L 37, 

13.2.1993, s. 1). 

5. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1333/2008 av den 16 

december 2008 om livsmedelstillsatser (EUT L 354, 31.12.2008, s. 16). 

6. Rådets direktiv 96/22/EG av den 29 april 1996 om förbud mot användning av 

vissa ämnen med hormonell och tyreostatisk verkan samt av β-agonister vid 

animalieproduktion och om upphävande av direktiv 81/602/EEG, 88/146/EEG 

och 88/299/EEG (EGT L 125, 23.5.1996, s. 3). 

7. För bestämmelser om offentlig kontroll som utförs av de behöriga 

myndigheterna för att verifiera efterlevnaden av de bestämmelser som avses i 

detta kapitel: 

Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/625 av den 15 mars 2017 

om offentlig kontroll och annan offentlig verksamhet för att säkerställa 

tillämpningen av livsmedels- och foderlagstiftningen och av bestämmelser om 

djurs hälsa och djurskydd, växtskydd och växtskyddsmedel samt om ändring 

av Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) nr 999/2001, (EG) 

nr 396/2005, (EG) nr 1069/2009, (EG) nr 1107/2009, (EU) nr 1151/2012, (EU) 

nr 652/2014, (EU) 2016/429 och (EU) 2016/2031, rådets förordningar (EG) 

nr 1/2005 och (EG) nr 1099/2009 och rådets direktiv 98/58/EG, 1999/74/EG, 

2007/43/EG, 2008/119/EG och 2008/120/EG och om upphävande av 

Europaparlamentets och rådets förordningar (EG) nr 854/2004 och (EG) 

nr 882/2004, rådets direktiv 89/608/EEG, 89/662/EEG, 90/425/EEG, 

91/496/EEG, 96/23/EG, 96/93/EG och 97/78/EG samt rådets beslut 

92/438/EEG (EUT L 95, 7.4.2017, s. 1). 

8. Europaparlamentets och rådets direktiv 1999/2/EG av den 22 februari 1999 om 

tillnärmning av medlemsstaternas lagar om livsmedel och 

livsmedelsingredienser som behandlats med joniserande strålning (EGT L 66, 

13.3.1999, s. 16). 

9. Europaparlamentets och rådets direktiv 1999/3/EG av den 22 februari 1999 om 

upprättande av en gemenskapsförteckning över livsmedel och 
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livsmedelsingredienser som behandlas med joniserande strålning (EGT L 66, 

13.3.1999, s. 24). 

10. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 999/2001 av den 22 maj 

2001 om fastställande av bestämmelser för förebyggande, kontroll och 

utrotning av vissa typer av transmissibel spongiform encefalopati (EGT L 147, 

31.5.2001, s. 1). 

11. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 2160/2003 av den 17 

november 2003 om bekämpning av salmonella och vissa andra 

livsmedelsburna zoonotiska smittämnen (EUT L 325, 12.12.2003, s. 1). 

12. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 2065/2003 av den 10 

november 2003 om rökaromer som används eller är avsedda att användas i 

eller på livsmedel (EUT L 309, 26.11.2003, s. 1). 

13. Europaparlamentets och rådets direktiv 2004/41/EG av den 21 april 2004 om 

upphävande av vissa direktiv om livsmedelshygien och hygienkrav för 

tillverkning och utsläppande på marknaden av vissa produkter av animaliskt 

ursprung avsedda att användas som livsmedel och om ändring av rådets 

direktiv 89/662/EEG och 92/118/EEG samt rådets beslut 95/408/EG (EUT L 

157, 30.4.2004, s. 33). 

14. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 853/2004 av den 29 april 

2004 om fastställande av särskilda hygienregler för livsmedel av animaliskt 

ursprung (EUT L 139, 30.4.2004, s. 55). 

15. Kommissionens förordning (EG) nr 401/2006 av den 23 februari 2006 om 

provtagnings- och analysmetoder för offentlig kontroll av halten av 

mykotoxiner i livsmedel (EUT L 70, 9.3.2006, s. 12). 

16. Kommissionens förordning (EU) 2017/644 av den 5 april 2017 om 

provtagnings- och analysmetoder för kontroll av halter av dioxiner, dioxinlika 

PCB och icke-dioxinlika PCB i vissa livsmedel och om upphävande av 

förordning (EU) nr 589/2014 (EUT L 92, 6.4.2017, s. 9). 

17. Kommissionens förordning (EG) nr 333/2007 av den 28 mars 2007 om 

provtagnings- och analysmetoder för offentlig kontroll av halten av bly, 

kadmium, kvicksilver, oorganiskt tenn, 3-MCPD och polycykliska aromatiska 

kolväten i livsmedel (EUT L 88, 29.3.2007, s. 29). 
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18. Artikel 118 i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/6 av den 11 

december 2018 om veterinärmedicinska läkemedel och om upphävande av 

direktiv 2001/82/EG (EUT L 4, 7.1.2019, s. 43). 

B. Regler för djurhälsa* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess lydelse före 

den 31 december 2025. 

1. Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/429 av den 9 mars 2016 

om överförbara djursjukdomar och om ändring och upphävande av vissa akter 

med avseende på djurhälsa (”djurhälsolag”) (EUT L 84, 31.3.2016, s. 1) och 

delegerade akter och genomförandeakter antagna på grundval av den 

förordningen till och med den 31 december 2025. 

2. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 999/2001 av den 22 maj 

2001 om fastställande av bestämmelser för förebyggande, kontroll och 

utrotning av vissa typer av transmissibel spongiform encefalopati (EGT L 147, 

31.5.2001, s. 1). 

3. Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1069/2009 av den 21 

oktober 2009 om hälsobestämmelser för animaliska biprodukter och därav 

framställda produkter som inte är avsedda att användas som livsmedel och om 

upphävande av förordning (EG) nr 1774/2002 (förordning om animaliska 

biprodukter) (EUT L 300, 14.11.2009, s. 1.). 

4. Kommissionens förordning (EU) nr 142/2011 av den 25 februari 2011 om 

genomförande av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 

1069/2009 om hälsobestämmelser för animaliska biprodukter och därav 

framställda produkter som inte är avsedda att användas som livsmedel och om 

genomförande av rådets direktiv 97/78/EG vad gäller vissa prover och 

produkter som enligt det direktivet är undantagna från veterinärkontroller vid 

gränsen (EUT L 54, 26.2.2011, s. 1). 

 

C. Andra särskilda åtgärder* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess 

lydelse före den 31 december 2014. 
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1. Interimsavtal om handel och tullunion mellan Europeiska ekonomiska 

gemenskapen och Republiken San Marino – Gemensam förklaring – 

Förklaring från gemenskapen (EGT L 359, 9.12.1992, s. 14). 

2. Rådets och kommissionens beslut 94/1/EG, EKSG av den 13 december 1993 

om ingående av avtalet om Europeiska ekonomiska samarbetsområdet mellan 

Europeiska gemenskaperna, deras medlemsstater och Finland, Island, 

Liechtenstein, Norge, Schweiz, Sverige och Österrike (EGT L 1, 3.1.1994, 

s. 1). 

3. Rådets beslut 97/132/EG av den 17 december 1996 om ingående av avtalet 

mellan Europeiska gemenskapen och Nya Zeeland om sanitära åtgärder vad 

avser handeln med levande djur och animaliska produkter (EGT L 57, 

26.2.1997, s. 4). 

4. Rådets beslut 97/345/EG av den 17 februari 1997 om ingående av ett 

tilläggsprotokoll om veterinära frågor till avtalet genom skriftväxling mellan 

Europeiska ekonomiska gemenskapen och Furstendömet Andorra (EGT L 148, 

6.6.1997, s. 15). 

5. Rådets beslut 98/258/EG av den 16 mars 1998 om ingående av avtalet mellan 

Europeiska gemenskapen och Amerikas förenta stater om sanitära åtgärder för 

att skydda människors och djurs hälsa vad avser handeln med levande djur och 

animaliska produkter (EGT L 118, 21.4.1998, s. 1). 

6. Rådets beslut 98/504/EG av den 29 juni 1998 om ingående av interimsavtalet 

om handel och handelsrelaterade frågor mellan Europeiska gemenskapen, å ena 

sidan, och Mexikos förenta stater, å andra sidan (EGT L 226, 13.8.1998, s. 24). 

7. Rådets beslut 1999/201/EG av den 14 december 1998 om ingående av avtalet 

mellan Europeiska gemenskapen och Kanadas regering om sanitära åtgärder 

för att skydda människors och djurs hälsa vad avser handeln med levande djur 

och animaliska produkter (EGT L 71, 18.3.1999, s. 1). 

8. Rådets beslut 1999/778/EG av den 15 november 1999 om ingående av ett 

tilläggsprotokoll om veterinära frågor till avtalet mellan Europeiska 

gemenskapen, å ena sidan, och Danmarks regering och Färöarnas Landsstyre, å 

andra sidan (EGT L 305, 30.11.1999, s. 25). 
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9. Tilläggsprotokoll 1999/1130/EG om veterinära frågor till avtalet mellan 

Europeiska gemenskapen, å ena sidan, och Danmarks regering och 

Färöarnas Landsstyre, å andra sidan (EGT L 305, 30.11.1999, s. 26). 

10. Rådets beslut 2002/979/EG av den 18 november 2002 om undertecknande och 

provisorisk tillämpning av vissa bestämmelser i avtalet om upprättande av en 

associering mellan Europeiska gemenskapen och dess medlemsstater, å ena 

sidan, och Republiken Chile, å andra sidan (EGT L 352, 30.12.2002, s. 1). 
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2. Schweiz – lagstiftning* 

* Hänvisningar till en rättsakt avser, om inte annat anges, rättsakten i dess 

lydelse före den 31 december 2025. 

A. Förordning av den 18 november 2015 om import, transitering och export av 

djur och av animalieprodukter vid handel med tredjeländer (OITE-PT; RS 

916.443.10). 

B. Inrikesministeriets förordning av den 18 november 2015 om import, 

transitering och export av djur och av animalieprodukter vid handel med 

tredjeländer (OITE-PT-DFI; RS 916.443.106). 

3. Genomförandebestämmelser 

A. Office fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires ska 

samtidigt med Europeiska unionens medlemsstater tillämpa de införselvillkor 

som fastställs i de rättsakter som avses i kapitel V punkt I i detta tillägg, 

tillämpningsföreskrifterna och de förteckningar över anläggningar från vilka 

importen i fråga är tillåten. Detta åtagande gäller för alla tillämpliga rättsakter, 

oberoende av när de antagits. 

Office fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires kan besluta 

om restriktivare åtgärder och kräva ytterligare garantier. Samråd ska ske inom 

gemensamma veterinärkommittén i syfte att finna lämpliga lösningar. 
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Office fédéral de la sécurité alimentaire et des affaires vétérinaires och 

Europeiska unionens medlemsstater ska underrätta varandra om särskilda 

importvillkor som fastställs bilateralt, och som inte harmoniseras på 

unionsnivå. 

B. De gränskontrollstationer i Europeiska unionens medlemsstater som avses i del 

B punkt 1 i kapitel III i detta tillägg ska ansvara för kontrollerna vid import 

från tredjeländer avsedd för Schweiz, enligt bestämmelserna i del A i kapitel 

III i detta tillägg. 

C. De gränskontrollstationer i Schweiz som nämns i del B punkt 2 i kapitel III i 

detta tillägg ska ansvara för kontrollerna vid import från tredjeländer till 

Europeiska unionens medlemsstater, enligt del A i kapitel III i detta tillägg. 

D. I enlighet med bestämmelserna i förordning av den 18 november 2015 om 

import, transitering och export av djur och av animalieprodukter vid handel 

med tredjeländer (OITE-PT; RS 916.443.10) ska Schweiziska edsförbundet 

behålla möjligheten att importera nötkött från nötkreatur som kan ha 

behandlats med tillväxtbefrämjande medel. Det ska vara förbjudet att exportera 

sådant kött till Europeiska unionen. Dessutom ska Schweiziska edsförbundet 

– begränsa användningen av sådant kött till detaljhandelsförsäljning direkt 

till konsumenten med lämplig märkning, 

– begränsa införseln till schweiziska gränskontrollstationer, 
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– upprätthålla ett lämpligt system för spårbarhet och kanalisering, för att 

förhindra att sådant kött senare förs in på Europeiska unionens 

medlemsstaters territorier, 

– en gång per år lägga fram en rapport till kommissionen om ursprung och 

bestämmelseorter för importen, samt en lägesrapport om kontrollerna av 

att ovanstående bestämmelser efterlevs, 

– i händelse av problem låta dessa bestämmelser granskas av gemensamma 

veterinärkommittén. 

E. Schweiz ska inte betraktas som ett tredjeland vid tillämpningen av artikel 118 i 

förordning (EU) 2019/6 förrän den 1 juli 2028. 

Denna punkt ska ses över av gemensamma veterinärkommittén före den 1 juli 

2028. 

 

KAPITEL VI 

Avgifter 

1. Inga avgifter ska utkrävas för veterinärkontroller i handeln mellan Europeiska 

unionens medlemsstater och Schweiz. 

2. För veterinärkontroller vid import från tredjeländer ska de schweiziska 

myndigheterna åta sig att utkräva de avgifter som är förbundna med den offentliga 

kontroll som avses i förordning (EU) 2017/625.” 
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